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BATHROOM FURNITURE RESHAPES  
THE WAY WE EXPERIENCE OUR HOME.

LE MOBILIER DE SALLE DE BAIN 
TRANSFORME NOTRE FAÇON D’HABITER  
LA MAISON.

MIT BADEZIMMERMÖBELN GESTALTEN  
WIR UNSER ZUHAUSE GANZ NEU.

EL MOBILIARIO DE BAÑO CAMBIA  
LA MANERA EN QUE VIVIMOS NUESTRO 
HOGAR.
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UNA NUOVA 
IDEA DI BAGNO. 
UNA NUOVA 
IDEA DI CASA.

La nuova collezione Archeda nasce per superare i confini 
tra gli ambienti e trasformare il bagno in uno spazio di 
puro design. Elementi essenziali, proporzioni armoniche e 
materiali ricercati compongono arredi pensati non per una 
stanza, ma per l’intera casa.

Il bagno diventa parte del progetto abitativo:  
elegante, continuo, integrato. Ogni mobile dialoga  
con gli altri ambienti e ne condivide lo stile,  
la leggerezza estetica, la bellezza delle superfici.

Una visione più libera, contemporanea, senza separazioni.
Il bagno non è più una parentesi: è un luogo da vivere.
È casa.

The new Archeda collection is designed 
to blur the boundaries between spaces 
and turn the bathroom into a place  
of pure design. Essential lines, 
harmonious proportions, and refined 
materials come together to create 
furnishings conceived not just for one 
room, but for the entire home.

La nouvelle collection Archeda est née 
pour dépasser les frontières entre  
les espaces et transformer la salle  
de bain en un lieu de pur design. 
Des lignes essentielles, des proportions 
harmonieuses et des matériaux raffinés 
composent un mobilier pensé non pas 
pour une pièce, mais pour toute  
la maison.

Die neue Archeda Kollektion wurde 
entwickelt, um Grenzen zwischen 
den Räumen aufzuheben und das 
Badezimmer in einen Ort reinen 
Designs zu verwandeln. Klare Formen, 
harmonische Proportionen und 
ausgewählte Materialien ergeben 
Einrichtungslösungen, die nicht nur für 
einen Raum, sondern für das gesamte 
Zuhause gedacht sind.

La nueva colección de Archeda nace 
para superar los límites entre los 
espacios y transformar el baño en 
un ambiente de puro diseño. Líneas 
esenciales, proporciones armoniosas  
y materiales cuidados dan forma  
a muebles concebidos no solo para  
una estancia, sino para todo el hogar.

The bathroom becomes part of the living 
project: elegant, continuous, integrated. 
Each piece of furniture interacts with 
the other rooms and shares their style, 
aesthetic lightness, the beauty of the 
surfaces. A freer, more contemporary 
vision, without separations.
The bathroom is no longer a parenthesis:  
it’s a place to live. 
It’s home.

La salle de bains s’intègre pleinement  
à l’espace de vie : élégante, continue, 
harmonieuse. Chaque meuble dialogue  
avec les autres pièces et partage leur 
style, leur légèreté esthétique, la beauté 
des surfaces. Une vision plus libre, plus 
contemporaine, sans cloisonnement.
La salle de bains n’est plus une 
parenthèse : c’est un lieu de vie. 
Est maison.

Das Badezimmer wird Teil des 
Wohnprojekts: elegant, durchgehend, 
integriert. Jedes Möbelstück steht im 
Dialog mit den anderen Räumen und 
teilt deren Stil, ästhetische Leichtigkeit, 
die Schönheit der Oberflächen. Eine 
freiere, zeitgenössische Vision, ohne 
Abtrennungen. 
Das Badezimmer ist nicht mehr eine 
Klammer: Es ist ein Ort zum Leben.  
Es ist Zuhause.

El baño se convierte en parte del proyecto
de vivienda: elegante, continuo, integrado.
Cada mueble dialoga con los otros 
ambientes y comparte su estilo, la ligereza 
estética, la belleza de las superficies.
Una visión más libre, más contemporánea,
sin separaciones. El baño ya no es un 
paréntesis: es un lugar para vivir.
Es casa.
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A new vision of living. It’s a space  
to be enjoyed with style, welcoming 
light, creating atmosphere.  
The details speak volumes of quality 
and craftsmanship: it’s Made in Italy.

Une nouvelle vision de l’habitat.  
C’est un espace à vivre avec style,  
qui accueille la lumière et crée de 
l’atmosphère. Les détails révèlent 
qualité et savoir‑faire : c’est le made  
in Italy. 

Eine neue Vision des Wohnens.  
Ein Raum, der mit Stil erlebt wird, Licht 
aufnimmt und Atmosphäre schafft. Die 
Details erzählen von Qualität 
und handwerklichem Können: 
das ist Made in Italy. 

Una nueva visión del habitar. 
Es un espacio para vivir con estilo,  
que acoge la luz y crea atmósfera. 
Los detalles cuentan calidad  
y artesanía: esto es el Made in Italy.

ARREDO CHE 
SUPERA I CONFINI 
TRA GLI AMBIENTI.

La nuova collezione TULLE Archeda  
nasce per superare i confini tra  
gli ambienti e trasformare il bagno  
in uno spazio di puro design. Elementi 
essenziali, proporzioni armoniche  
e materiali ricercati compongono  
arredi pensati non per una stanza,  
ma per l’intera casa.

The new TULLE STUDIO collection  
by Archeda was created to transcend 
space and transform the bathroom 
into a space of pure design. Essential 
elements, harmonious proportions,  
and refined materials create  
furnishings designed not for a single 
room, but for the complete home.

La nouvelle collection TULLE STUDIO 
d’Archeda est née pour dépasser  
les frontières entre les espaces  
et transformer la salle de bain  
en un lieu de pur design. Des lignes 
essentielles, des proportions  
harmonieuses et des matériaux  
raffinés composent un mobilier  
pensé non pas pour une seule pièce, 
mais pour toute la maison.

Die neue TULLE STUDIO Kollektion von 
Archeda wurde entwickelt, um Grenzen 
zwischen den Räumen aufzuheben 
und das Badezimmer in einen Ort 
reinen Designs zu verwandeln. Klare 
Formen, harmonische Proportionen 
und ausgewählte Materialien ergeben 
Einrichtungslösungen, die nicht nur  
für einen Raum, sondern für das  
gesamte Zuhause gedacht sind.

La nueva colección TULLE STUDIO  
de Archeda nace para superar  
los límites entre los espacios  
y transformar el baño en un ambiente  
de puro diseño. Líneas esenciales, 
proporciones armoniosas y materiales 
cuidados dan forma a muebles  
concebidos no solo para una estancia, 
sino para todo el hogar.

Una nuova visione dell’abitare. È spazio da vivere con 
stile, accoglie luce, crea atmosfera. I dettagli raccontano 
qualità, artigianalità: è il made in Italy.
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Le forme curve 
introducono  
una nuova armonia 
nello spazio bagno, 
dove la purezza 
dei volumi genera 
un’atmosfera 
di raffinata 
contemporaneità.

Curved lines bring a new sense of 
harmony to the bathroom, where 
the purity of each volume creates an 
atmosphere of refined contemporary 
style.

Les formes galbées instaurent une 
nouvelle harmonie dans la salle de bain, 
où la pureté des volumes compose une 
atmosphère  
au raffinement résolument 
contemporain.

Geschwungene Formen verleihen dem 
Bad eine neue Harmonie und schaffen 
mit der Klarheit der Volumen ein 
Ambiente von stilvoller Modernität.

Las formas curvadas aportan una 
nueva armonía al cuarto de baño, 
donde la pureza de los volúmenes 
genera una atmósfera  
de refinada contemporaneidad.

1Composizione

8 | 9 ARCHEDA



Composizione 
con terminali tondi doppi 
in Rigato Bianco opaco. 
Top Tecnoril.
Specchio Raggiux 
con lampada Lux a specchio 
e illuminazione perimetrale.

Composition  
with double round end units 
in Rigato Bianco matte finish. 
Tecnoril top.
Raggiux mirror  
with Lux mirrored lamp  
and perimeter lighting.

Composition 
avec éléments terminaux 
arrondis doubles en Rigato Bianco 
finition mate. 
Plan de toilette en Tecnoril.
Miroir Raggiux avec lampe Lux  
en finition miroir  
et éclairage périmétral.

Komposition 
mit doppelten runden 
Abschlusselementen 
in Rigato Bianco matt. 
Platte aus Tecnoril. 
Raggiux‑Spiegel. Raggiux‑Spiegel  
mit verspiegelter Lux‑Leuchte  
und umlaufender Beleuchtung.

Composición 
con terminales redondos  
dobles en Rigato Bianco  
acabado mate. 
Encimera en Tecnoril. 
Espejo Raggiux con lámpara Lux  
espejada e iluminación perimetral.
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Top in Tecnoril  
con vasca integrata  
AO15 e piletta in tinta.

Tecnoril top  
with integrated AO15  
basin and colour‑matched  
waste.

Plan de toilette en Tecnoril  
avec vasque intégrée AO15  
et bonde assortie.

Platte aus Tecnoril  
mit integriertem AO15‑Becken  
und farblich  
abgestimmtem Ablauf.

Encimera en Tecnoril  
con cubeta
integrada AO15  
y valvula en el mismo  
acabado.
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Anta con apertura 
verso l’esterno  
oppure verso l’interno  
della composizione.

Door opening outside  
or inside of the composition.

La porte peut s’ouvrir 
vers l’extérieur 
ou vers l’intérieur 
de la composition.

Die Tür kann sich 
entweder nach  
außen oder nach innen  
zur Komposition hin öffnen.

La puerta puede abrirse 
hacia el exterior 
o hacia el interior  
de la composición.TULLE STUDIO Composizione 1



Lavabi e specchi, 
diversi per forma  
e presenza scenica, 
costruiscono un 
dialogo misurato 
che arricchisce lo 
spazio di ritmo e 
personalità.

Basins and mirrors, each with their own 
shape and stage presence, create  
a measured dialogue that enriches  
the space with rhythm and personality.

Lavabos et miroirs, différents par leur 
forme et leur présence scénique, 
composent un dialogue maîtrisé qui 
enrichit l’espace de rythme  
et de personnalité.

Waschbecken und Spiegel, jeder 
mit seiner eigenen Form und 
Bühnenpräsenz, schaffen einen 
angemessenen Dialog, der den Raum 
mit Rhythmus und Persönlichkeit 
bereichert.

Lavabos y espejos, distintos por forma  
y presencia escénica, construyen  
un diálogo equilibrado que aporta ritmo  
y personalidad al espacio.

2Composizione
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Composizione 
in Syncro Rovere Bruno  

con fianchi aggiuntivi sp.12 mm.
Lavabi da appoggio Fred e Ginger  

in Mineral Tormalina. 

Composition 
in Syncro Rovere Bruno  

with additional 12 mm side panels. 
Fred and Ginger countertop  

washbasins in Mineral Tormalina.

Composition 
en Syncro Rovere Bruno  
avec côtés additionnels  

de 12 mm d’épaisseur.
Vasques à poser Fred et Ginger  

en Mineral Tormalina.

Komposition 
in Syncro Rovere Bruno 

 mit zusätzlichen Seitenwänden,  
12 mm stark. 

Aufsatzwaschbecken  
Fred und Ginger  

aus Mineral Tormalina.

Composición 
en Syncro Rovere Bruno  

con laterales adicionales de 12 mm. 
Lavabos sobre encimera  

Fred y Ginger en Mineral Tormalina.
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FRED & GINGER. 
Due forme diverse che danzano 
insieme.

FRED & GINGER. 
Two different shapes dancing together.

FRED & GINGER. 
Deux formes différentes qui dansent 
ensemble.

FRED & GINGER. 
Zwei unterschiedliche Formen, 
die zusammen tanzen.

FRED & GINGER. 
Dos formas distintas que bailan juntas.

Gli specchi Swing, disponibili nelle due 
varianti curva in alto e curva in basso, 
sono entrambi dotati della lampada 
Tap con frontale a specchio.

The Swing mirrors, available in the two 
versions top rounded and bottom  
rounded, both feature the Tap lamp  
with a mirrored front panel.

Les miroirs Swing, proposés en deux  
variantes — arrondi en haut et arrondi  
en bas — sont tous équipés de la lampe 
Tap avec façade miroir.

Die Swing‑Spiegel, erhältlich  
in den beiden Ausführungen oben  
und unten gerundet,  beide sind  
mit der Tap‑Leuchte mit verspiegelter 
Front ausgestattet.

Los espejos Swing, disponibles en las 
versiones curva superior y curva inferior,  
incluyen en ambos casos la lámpara 
Tap con frontal espejado.
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Un ambiente 
essenziale  
e luminoso,  
dove il bagno  
si apre allo spazio 
domestico  
con naturale 
eleganza.

A clean, bright setting where the 
bathroom opens naturally into the living 
space with effortless elegance.

Un environnement épuré et lumineux, 
où la salle de bain s’ouvre sur l’espace 
domestique avec une élégance 
naturelle.

Ein schlichtes, lichtdurchflutetes 
Ambiente, in dem sich das Badezimmer 
mit natürlicher Eleganz zum 
Wohnbereich hin öffnet.

Un ambiente esencial y luminoso, 
donde el baño se abre al espacio 
doméstico con una elegancia natural.

3Composizione
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Composizione 
in Noce canaletto  

con struttura e frontali a 45°. 
Specchio Polo con cornice  
bombata laccata Canapa  

e illuminazione frontale  
e perimetrale con interruttore  

touch integrato.

Composition 
in Noce Canaletto  

with 45° structure and fronts. 
Polo mirror with rounded frame  

lacquered in Canapa,  
featuring front and perimeter  

lighting with integrated  
touch switch.

Composition  
en Noce Canaletto avec  

structure et façades à 45°.
Miroir Polo avec cadre galbé  

laqué Canapa, doté d’un éclairage  
frontal et périmétral  

avec interrupteur tactile intégré.

Komposition  
in Noce Canaletto  

mit auf 45° gearbeiteten  
Korpus und Fronten. 

Polo‑Spiegel mit bombiertem  
Rahmen in Canapa‑Lackierung  

mit frontaler sowie umlaufender  
Beleuchtung 

mit integriertem Touch‑Schalter.

Composición 
en Nogal Canaletto  

con estructura y frentes a 45°. 
Espejo Polo con marco  

abombado lacado en Canapa,  
con iluminación frontal  

y perimetral y un interruptor 
touch integrado.
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Das offene Untergestell und die Platte  
bestehen aus Travertino Bianco  
Bocciardato‑Feinsteinzeug.  
Die Platte verfügt über eine umlaufende 
Tropfkante und ein integriertes  
Becken mit bündigem, farblich  
abgestimmtem Ablauf.

La base abierta y la encimera están 
realizadas en gres Travertino Bianco 
Bocciardato.  
La encimera incorpora un borde  
perimetral antigoteo y una cubeta 
integrada con válvula a ras  
en el mismo tono.

Base a giorno e top in gres
Travertino Bianco Bocciardato. 
Top con bordo perimetrale  
salvagoccia e vasca integrata  
con piletta a filo in tinta.

The open base and top are made  
of Travertino Bianco Bocciardato gres. 
The top features a perimeter anti‑drip 
edge and an integrated basin  
with a flush, colour‑matched waste.

La base ouverte et le plateau sont  
en grès Travertino Bianco Bocciardato. 
Le plan de toilette comporte  
un rebord périmétral anti‑goutte  
et une vasque intégrée avec bonde 
affleurante assortie.
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Die In‑tra‑Elemente verfügen 
über die technischen Vorrüstungen  
für die Sanitäranlagen und sind  
mit einer Abdeckplatte in Noce  
Canaletto sowie einer integrierten,  
nach oben gerichteten  
LED‑Beleuchtung ausgestattet.

Los elementos In‑tra incorporan  
las predisposiciones para los sanitarios  
y cuentan con una encimera  
en acabado en Noce Canaletto,  
con iluminación LED superior  
integrada.

Gli elementi In‑tra integrano  
le predisposizioni per i sanitari  
e sono dotati di top di finitura  
in Noce Canaletto,  
con illuminazione LED superiore.

The In‑tra units include the technical 
provisions for the sanitary fixtures  
and feature a finishing top in Noce  
Canaletto, with integrated up  
LED lighting.

Les éléments In‑tra intègrent  
les préparations techniques pour  
les sanitaires et sont équipés  
d’un plateau de finition  
en Noce Canaletto, avec éclairage 
LED supérieur intégré.



Contenitori sospesi e boiserie  
nello stesso materiale si estendono 
anche agli altri ambienti della casa, 
creando continuità stilistica  
e raffinatezza progettuale.

Wall‑mounted units and panelling 
in the same material extend into other 
rooms of the home, creating a sense  
of stylistic continuity and refined design.

Des éléments suspendus  
et des boiseries réalisés dans le même 
matériau se prolongent dans les autres 
pièces de la maison, apportant une 
continuité stylistique et un raffinement 
dans la conception.

Wandhängende Elemente  
und Holzverkleidungen aus demselben 
Material, setzen sich auch in den 
anderen Wohnbereichen fort  
und schaffen stilistische Kontinuität  
und gestalterische Raffinesse.

Los muebles suspendidos  
y los paneles a pared del mismo 
material se extienden también  
a otros espacios de la casa, aportando 
continuidad estilística y una refinada 
coherencia de diseño.



Riflessi metallici  
e superfici 
materiche 
costruiscono  
uno spazio di 
raffinata tensione 
estetica, dove  
il bagno si 
trasforma in 
un ambiente 
sofisticato, 
contemporaneo.
Metallic reflections and textured 
surfaces shape a space defined by 
refined aesthetic tension, where the 
bathroom evolves into a sophisticated, 
contemporary environment.

Des reflets métalliques et des 
surfaces texturées composent un 
espace marqué par une tension 
esthétique raffinée, où la salle de bain 
se transforme en un environnement 
sophistiqué et contemporain.

Metallische Reflexe und strukturierte 
Oberflächen formen einen Raum 
von subtiler ästhetischer Spannung, 
in dem sich das Badezimmer in ein 
anspruchsvolles, zeitgenössisches 
Ambiente verwandelt.

Reflejos metálicos y superficies 
texturizadas crean un espacio de 
delicada tensión estética, donde el 
baño se transforma en un ambiente 
sofisticado y contemporáneo.

4Composizione
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Composizione 
in finitura Steel Inox 
con fianchetti Twist 

con stondatura frontale.

Composition 
in Steel Inox finish 

with Twist side panels 
featuring a rounded front edge.

Composition 
en finition Steel Inox 

avec panneaux latéraux Twist 
dotés d’un arrondi frontal.

Komposition 
in der Ausführung Steel Inox 

mit Twist‑Seitenteilen 
und abgerundeter Frontkante.

Composición 
en acabado Steel Inox 

con laterales Twist 
con redondeo frontal.

ARCHEDA



Specchio Lumière con cornice nera  
e illuminazione integrata.
Lavabi in appoggio Won 55  
in ceramica nera opaca.  
Top in marmo Pietra Grey opaco,  
con bordo perimetrale Diamante.

Lumière mirror with black frame  
and integrated lighting.
Won 55 countertop washbasins  
in matte black ceramic. 
Pietra Grey marble top in a matte finish,  
with Diamante perimeter edge.

Miroir Lumière avec cadre noir  
et éclairage intégré.
Vasques à poser Won 55 en céramique 
noire mate. Plan de toilette  en marbre 
Pietra Grey en finition mat, avec bord 
périmétral Diamante.

Lumière‑Spiegel mit schwarzem  
Rahmen und integrierter Beleuchtung.
Aufsatzwaschbecken Won 55 
aus matt schwarzer Keramik.  
Pietra Grey‑Marmorplatte in matter  
Ausführung mit umlaufender  
Diamante‑Kante.

Espejo Lumière con marco negro  
e iluminación integrada.
Lavabos sobre encimera Won 55  
en cerámica negra mate.  
Encimera de mármol Pietra Grey  
en acabado mate,  
con borde perimetral Diamante.
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Il bagno diventa 
uno spazio da 
abitare con 
naturalezza, dove 
superfici materiche 
e atmosfere 
avvolgenti 
accompagnano 
il ritmo lento dei 
momenti dedicati 
a sé.

The bathroom becomes a space to live 
with ease, where textured surfaces  
and enveloping atmospheres embrace 
the slow rhythm of moments devoted  
to yourself.

La salle de bain devient un espace  
à vivre avec naturel, où surfaces 
texturées et atmosphères 
enveloppantes accompagnent le 
rythme lent des instants dédiés à soi.

Das Badezimmer wird zu einem Ort,  
den man ganz selbstverständlich 
bewohnt, wo strukturierte Oberflächen 
und ein umhüllendes Ambiente  
den ruhigen Rhythmus der persönlichen 
Auszeiten begleiten.

El baño se convierte en un espacio 
para vivir con naturalidad, donde 
las superficies texturizadas y unas 
atmósferas envolventes acompañan 
el ritmo pausado de los momentos 
dedicados a uno mismo.

5Composizione
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Composizione 
con frontali  
e fianchi aggiuntivi  
in gres Pietra Grey. 
Colonna, pensile 
con vano a giorno 
laterale e base a terra  
in Syncro Rovere 
Affumicato.

Composition 
with additional fronts  
and side panels  
in Pietra Grey gres.
Column unit, wall unit  
with side open 
compartment,  
and floor‑standing base  
in Syncro Rovere 
Affumicato.

Composition 
avec façades et joues  
additionnelles  
en grès Pietra Grey.
Colonne, meuble haut  
avec niche latérale 
ouverte et base au sol  
en Syncro Rovere 
Affumicato.

Komposition 
mit zusätzlichen 
Fronten und Seitenteilen 
aus Pietra  
Grey‑Feinsteinzeug.
Hochschrank, 
Hängeschrank  
mit seitlich offenem
Fach und bodenstehender  
Unterschrank  
in Syncro Rovere 
Affumicato.

Composición 
con frentes y laterales  
adicionales  
en gres Pietra Grey.
Columna, módulo 
alto con hueco  
lateral abierto  
y base a suelo  
en Syncro Rovere 
Affumicato.

ARCHEDA
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La gola è laccata Grigio opaco,  
come il supporto dei frontali  
su cui è fissato il pannello in gres  
Pietra Grey sp. 5 mm.

The groove is lacquered in Grigio matt, 
just like the front support on which  
the 5 mm Pietra Grey gres panel  
is mounted.

La gorge est laquée Grigio mat,  
tout comme le support des façades  
sur lequel est fixée la plaque  
en grès Pietra Grey de 5 mm.

Die Griffmulde ist in Grigio matt lackiert, 
ebenso wie die Frontträgerplatte,  
auf der die 5 mm starke Pietra 
Grey‑Feinsteinzeugplatte befestigt ist.

La gola está lacada en Grigio mate,  
igual que el soporte de los frentes  
donde se fija la placa de gres  
Pietra Grey de 5 mm.

ARCHEDA
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Il bagno dialoga  
con lo spazio 
guardaroba  
in una composizione 
fluida, dove superfici 
materiche, volumi 
sospesi e proporzioni 
misurate costruiscono 
un ambiente  
di raffinata  
essenzialità.

6Composizione
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The bathroom connects seamlessly 
with the wardrobe area in a fluid 
composition, where textured surfaces, 
suspended volumes and balanced 
proportions shape an environment  
of refined essentiality.

La salle de bain dialogue avec l’espace 
dressing dans une composition 
fluide, où surfaces texturées, volumes 
suspendus et proportions maîtrisées 
créent un environnement d’une 
élégante essentialité.

Das Badezimmer tritt in einen fließenden 
Dialog mit dem Garderobenbereich, 
in dem strukturierte Oberflächen, 
schwebende Volumen  
und ausgewogene Proportionen  
ein Ambiente raffinierter Schlichtheit 
formen.

El baño dialoga con el espacio  
del vestidor en una composición fluida, 
donde las superficies texturizadas,  
los volúmenes suspendidos  
y las proporciones equilibradas 
construyen un ambiente de refinada 
esencialidad.
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Composizione 
con scocca e frontali  

in Rovere Fiammato Agata.
Specchio Polo con cornice  
bombata laccata Titanio.

Lavabo Marea con piletta in tinta  
e top in gres Burgundy.

Composition 
with structure and fronts  

in Rovere Fiammato Agata.
Polo mirror with rounded  
frame Titanio lacquered.

Marea washbasin  
with colour‑matched waste  

and Burgundy gres top.

Composition 
avec structure et façades  

en Rovere Fiammato Agata.
Miroir Polo avec cadre galbé  

laqué Titanio.
Lavabo Marea avec bonde  

assortie et plateau  
en grès Burgundy.

Komposition 
mit Korpus und Fronten  

in Rovere Fiammato Agata.
Polo‑Spiegel mit bombiertem  
Rahmen in Titanio‑Lackierung.

Marea‑Waschbecken mit farblich  
abgestimmtem Ablauf und Platte  

aus Burgundy‑Feinsteinzeug.

Composición 
con estructura y frentes  

en Rovere Fiammato Agata.
Espejo Polo con marco  

abombado lacado en Titanio.
Lavabo Marea con valvula  

en el mismo acabado  
y encimera en gres Burgundy.
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Il sistema Paloalto arreda  
la cabina armadio con ripiani,  
basi e tubi appendiabiti.

The Paloalto system furnishes  
the walk‑in closet with shelves,  
base units and hanging rails.

Le système Paloalto aménage  
le dressing avec des étagères,  
des bases et des tringles  
porte‑vêtements.

Das Paloalto‑System richtet  
den begehbaren Kleiderschrank  
mit Regalböden, Unterschränken  
und Kleiderstangen ein.

El sistema Paloalto equipa  
el vestidor con estantes,  
bases y barras para colgar.

ARCHEDA



Le forme dei 
mobili richiamano 
il linguaggio 
dell’arredo living: 
volumi sospesi  
e linee essenziali 
definiscono un 
bagno evoluto, 
pensato come vero 
spazio da abitare.
The shapes of the furniture echo 
the language of living‑room design: 
suspended volumes and clean lines 
define an evolved bathroom, conceived 
as a true living space.

Les formes du mobilier évoquent le 
langage de l’aménagement living : 
des volumes suspendus et des lignes 
épurées définissent une salle de bain 
contemporaine, pensée comme un 
véritable espace à vivre.

Die Formen der Möbel greifen die 
Sprache des Wohnbereichs auf: 
schwebende Volumen und klare 
Linien prägen ein weiterentwickeltes 
Badezimmer, das als echter 
Lebensraum gedacht ist.

Las formas del mobiliario evocan  
el lenguaje del diseño del espacio living: 
volúmenes suspendidos  
y líneas esenciales definen un baño 
evolucionado, concebido como  
un auténtico espacio para vivir.
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Composizione 
Cappuccino opaco 
con fianchetti stondati Twist 
e top in Geacryl 
color matt in tinta.

Composition 
in Cappuccino matt 
with rounded Twist 
side panels 
and a matching Geacryl 
color matt top.

Composition 
en Cappuccino mat 
avec panneaux 
latéraux arrondis Twist 
et Plan de toilette en Geacryl 
colr matt assorti.

Komposition 
in Cappuccino matt 
mit abgerundeten 
Twist‑Seitenteilen 
und einer passenden Geacryl 
color matt‑Abdeckung.

Composición 
en Cappuccino mate 
con laterales redondeados Twist 
y encimera de Geacryl 
mate en el mismo color.
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Specchi Pill con  
satinatura frontale  
e illuminazione LED integrata. 
Fianchi Twist con doppia  
stondatura: frontale e posteriore. 

Pill mirrors with front satin‑finish  
and integrated LED lighting.
Twist side panels with double  
rounding: front and rear.

Miroirs Pill avec satinage frontal  
et éclairage LED intégré. 
Joues Twist avec double arrondi :  
frontal et arrière.

Pill‑Spiegel mit frontseitiger Satinierung  
und integrierter LED Beleuchtung. 
Twist‑Seitenteile mit doppelter  
Abrundung: vorne und hinten.

Espejos Pill con acabadol satinado  
frontal e iluminación LED integrada. 
Laterales Twist con doble  
redondeo: frontal y posterior.
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Paloalto accessoriato  
con pensili  
con coperchio ribassato,  
basi con cassetto mod.  
Essenze e ripiani  
con folding su 3 lati.

Paloalto equipped  
with wall units featuring  
a lowered top. Essenze  
collection base units  
with drawers, and shelves  
with three‑side folding.

Paloalto équipé de meubles 
hauts avec partie superieure 
abaissé. Meubles de la collection  
Essenze avec tiroirs 
et étagères biseautées  
sur trois côtés.

Paloalto ausgestattet  
mit Hängeschränken  
mit abgesenktem Deckel,  
Unterschränken  
mit Schublade  
mod. Essenze  
und Regalböden  
mit dreiseitigem Folding.

Paloalto equipado  
con módulos altos  
con tapa rebajada,  
bases con cajón mod.  
Essenze y estantes  
con folding en tres lados.



Un nuovo modo  
di concepire  
il bagno:  
elementi raffinati 
e forme pure 
costruiscono 
uno spazio 
contemporaneo, 
dove estetica e 
funzione trovano 
una sintesi naturale.

A new way of reimagining the 
bathroom: refined elements and pure 
forms shape a contemporary space 
where aesthetics and function come 
together in a natural harmony.

Une nouvelle manière de concevoir  
la salle de bain : des éléments raffinés 
et des formes pures composent un 
espace contemporain où esthétique  
et fonctionnalité trouvent une harmonie 
naturelle.

Eine neue Art, das Badezimmer  
zu denken: raffinierte Elemente und klare 
Formen schaffen einen zeitgenössischen 
Raum, in dem Ästhetik und Funktion eine 
natürliche Einheit bilden.

Una nueva forma de concebir el baño: 
elementos refinados y formas puras 
construyen un espacio contemporáneo 
donde la estética y la función 
encuentran una síntesis natural.
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Composizione 
In-tra in Gres Travertino 

bianco bocciardato. 
Lavabo Pop-On 

in Deimos Bianco. 
Lo specchio In-tra 

è dotato di illuminazione 
Line verticale a LED 

su entrambi i lati.

Composition 
In‑tra in Gres Travertino 

bianco bocciardato. 
Pop‑On washbasin 

in Deimos Bianco. 
The In-tra mirror features 

vertical Line LED lighting 
on both sides.

Composition 
In‑tra en Gres Travertino 

bianco bocciardato. 
Lavabo Pop‑On 

en Deimos Bianco. 
Le miroir In-tra est équipé 

d’un éclairage Line vertical 
à LED sur les deux côtés.

Komposition 
In‑tra in Gres Travertino 

bianco bocciardato. 
Waschbecken Pop‑On 

aus Deimos Bianco. 
Der In-tra‑Spiegel 

verfügt über eine vertikale 
Line‑LED‑Beleuchtung 

auf beiden Seiten.

Composición 
In‑tra en Gres Travertino 

bianco bocciardato.
Lavabo Pop‑On 

en Deimos Bianco. 
El espejo In-tra cuenta 

con iluminación vertical Line 
de LED en ambos lados.

ARCHEDA
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Tratto‑Haken aus Titanio‑Metall,  
geeignet für die Fronten  
der In‑tra‑Elemente und den Rand  
der Pop‑Waschbecken.

Colgador Tratto en metal Titanio,  
apto para los frentes de los elementos 
In‑tra y para el borde de los lavabos Pop.

Appendino Tratto in metallo Titanio 
adatto ai frontali degli elementi In‑tra  
e al bordo dei lavabi Pop.

Tratto hanger in Titanio metal,  
suitable for the fronts of In‑tra units  
and the rim of Pop washbasins.

Porte-vêtements Tratto en métal Titanio, 
adapté aux façades des éléments  
In‑tra et au bord des lavabos Pop.
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Colonne con anta 
in alluminio Pegaso 
e vetro fumé grigio.

Tall units with Pegaso 
aluminium door 
and grey smoked glass.

Colonnes avec porte  
en aluminium Pegaso  
en verre fumé gris.

Hochschränke 
mit Pegaso‑Aluminiumtür 
und grauem Rauchglas.

Columnas con puerta 
de aluminio Pegaso 
y vidrio ahumado gris.

ARCHEDA



Il progetto riduce  
la forma 
all’essenziale: 
materia, 
proporzione  
e superfici vibranti 
trasformano  
il bagno in un luogo 
da abitare con 
naturalezza.

The design reduces form to its essence: 
material, proportion and textured 
surfaces transform the bathroom into  
a space to inhabit with natural ease.

Le projet ramène la forme  
à l’essentiel : la matière, les proportions 
et les surfaces vibrantes transforment  
la salle de bain en un espace à vivre 
avec naturel.

Das Design reduziert die Form  
auf das Wesentliche: Material, 
Proportionen und lebendige 
Oberflächen verwandeln das 
Badezimmer in einen Ort, den man  
ganz selbstverständlich bewohnt.

El proyecto reduce la forma  
a lo esencial: la materia,  
las proporciones y las superficies 
vibrantes transforman el baño  
en un espacio para vivir  
con naturalidad.
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Composizione 
con terminali tondi singoli 

in Cannettato Corda.
Top in gres Mahal Silk 
con vasca integrata.

Composition 
with single round end units 

in Cannettato Corda.
Mahal Silk gres top 

with integrated washbasin.
 

Composition 
avec éléments terminaux arrondis 

simples en Cannettato Corda. 
Plan de toilette en grès  

Mahal Silk avec vasque intégrée.

Komposition 
mit einzelnen runden 
Abschlusselementen 
in Cannettato Corda. 

Platte aus Mahal Silk‑Feinsteinzeug 
mit integriertem Becken.

 
Composición 

con terminales redondos 
individuales en Cannettato Corda. 

Encimera en gres Mahal Silk 
con cubeta integrada.

ARCHEDA



Elemento terminale  
con frontale stondato 
e cassetto.

End unit with rounded front  
and drawer.

Élément terminal  
avec façade arrondie 
et tiroir.

Abschlusselement 
mit abgerundeter Front 
und Schublade.

Elemento terminal 
con frente redondeado
 y cajón.TULLE STUDIO Composizione 9
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Lo specchio con cornice bombata  
Polo e le colonne sono laccati  
nella nuova finitura metallica  
Steel Bronze.

The Polo mirror with rounded frame  
and the tall units are lacquered  
in the new metallic Steel Bronze finish.

Le miroir Polo avec cadre galbé  
et les colonnes sont laqués dans  
la nouvelle finition métallique  
Steel Bronze.

Der Polo‑Spiegel mit bombiertem  
Rahmen und die Hochschränke sind 
in der neuen metallischen  
Ausführung Steel Bronze lackiert.

El espejo Polo con marco abombado  
y las columnas están lacados  
en el nuevo acabado metálico  
Steel Bronze.



Un’architettura  
di luce e materia 
che trasforma 
lo spazio bagno 
in un’esperienza 
decisa di equilibrio 
e misura.

An architecture of light and material 
that transforms the bathroom into  
a striking experience of balance  
and poise.

Une architecture de lumière  
et de matière qui transforme la salle 
de bain en une expérience affirmée 
d’équilibre et de justesse.

Eine Architektur aus Licht und Material, 
die das Bad in ein eindrucksvolles 
Erlebnis von Ausgewogenheit  
und Harmonie verwandelt.

Una arquitectura de luz y materia  
que convierte el baño en una 
experiencia marcada por el equilibrio  
y la precisión.
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Composizione  
con struttura e frontali  
in Syncro Rovere Bruno. 
Lavabi Poseidone in marmo  
Emperador Dark lucido.  
Specchi Briks.

Composition  
with structure and fronts  
in Syncro Rovere Bruno. 
Poseidone washbasins in glossy 
Emperador Dark marble. 
Briks mirrors.

Composition  
avec structure et façades  
en Syncro Rovere Bruno. 
Vasques Poseidone en marbre 
Emperador Dark brillant.  
Miroirs Briks.

Komposition  
mit Korpus und Fronten  
in Syncro Rovere Bruno. 
Poseidone‑Waschbecken  
aus glänzendem Emperador  
Dark‑Marmor.  
Briks‑Spiegel.

Composición  
con estructura y frentes  
en Syncro Rovere Bruno. 
Lavabos Poseidone  
en mármol Emperador  
Dark brillante. 
Espejos Briks.

ARCHEDA
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Una palette 
delicata avvolge 
la composizione, 
dove volumi sospesi 
e superfici naturali 
disegnano uno spazio 
di raffinata 
contemporaneità.

11Composizione
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A delicate palette envelops  
the composition, where suspended 
volumes and natural surfaces outline  
a space of refined contemporary style.

Une palette délicate enveloppe  
la composition, où volumes suspendus 
et surfaces naturelles dessinent  
un espace de contemporaine 
raffinement.

Eine zarte Farbpalette umhüllt  
die Komposition, in der schwebende 
Volumen und natürliche Oberflächen 
einen Raum von raffinierter 
zeitgenössischem Stil schafft.

Una paleta delicada 
envuelve la composición,  
donde los volúmenes suspendidos  
y las superficies naturales 
dan forma a un espacio 
de refinada contemporaneidad.
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Composizione 
laccata Peach lucido 

con terminali tondi doppi.
Top e lavabi Ginger in marmo 

Fior di Pesco lucido. 
Specchi Swing  

con lampade Tap.
Elementi sospesi Tela.

 
Glossy Peach 

lacquered composition 
with double round end units.
Top and Ginger washbasins 

in glossy Fior di Pesco marble. 
Swing mirrors with Tap lamps.

Tela wall-units elments.

Composition 
laquée Peach brillant 

avec éléments terminaux 
arrondis doubles.

Plan de toilette et vasques  
à poser  Ginger en marbre  

Fior di Pesco brillant. 
Miroirs Swing avec lampes Tap.

Éléments suspendus Tela.
 

Hochglänzend lackierte 
Peach‑Komposition  

mit doppelten 
runden Abschlusselementen. 

Platten und Waschbecken  
Ginger aus glänzendem  

Fior di Pesco‑Marmor.  
Swing‑Spiegel  

mit Tap‑Leuchten.
Hängemodule Tela.

Composición 
lacada Peach brillante

con terminales redondos dobles. 
Encimeras y lavabos Ginger 

en mármol Fior di Pesco brillante. 
Espejos Swing  

con lámparas Tap.
Módulos suspendidos Tela.
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Top in marmo Fior di Pesco 
con bordo perimetrale  
lavorato a toro intero.

Fior di Pesco marble top 
with a full rounded  

perimeter edge.

Plan de toilette en marbre  
Fior di Pesco avec bord  

périmétral arrondi plein.

Abdeckplatte  
aus Fior di Pesco‑Marmor  

mit umlaufender  
abegrundeter Kante.

Encimera de mármol  
Fior di Pesco 

con borde perimetral 
redondo.102 | 103



Geometrie scolpite 
e volumi definiti 
dialogano con la 
materia naturale, 
dando vita a 
un ambiente 
equilibrato e 
accogliente 
pensato per vivere 
il bagno con 
naturale eleganza.

Sculpted geometries and defined 
volumes interact with natural materials, 
creating a balanced and welcoming 
environment designed to experience  
the bathroom with natural elegance.

Des géométries sculptées et des 
volumes définis dialoguent avec  
la matière naturelle, donnant vie  
à un environnement équilibré et 
chaleureux, pensé pour vivre la salle  
de bain avec une élégance naturelle.

Geskulptete Geometrien und klare 
Volumen treten in einen Dialog  
mit natürlichen Materialien und schaffen 
ein ausgewogenes, einladendes 
Ambiente, das dazu einlädt, das 
Badezimmer mit natürlicher Eleganz  
zu erleben.

Geometrías esculpidas y volúmenes 
definidos dialogan con la materia 
natural, dando vida a un ambiente 
equilibrado y acogedor, pensado para 
vivir el baño con natural elegancia.
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Composizione 
in Syncro Poronoce Nazionale  
con fianchi aggiuntivi sp.12 mm. 
Top in Mineral Topazio.
Specchio Lumière.
Elementi In-tra.

Composition 
in Syncro Poronoce Nazionale  
with additional 12 mm side panels. 
Top in Mineral Topazio. 
Lumière mirror.
In‑tra units.

Composition 
en Syncro Poronoce Nazionale  
avec joues additionnelles de 12 mm. 
Plan de toilette en Mineral Topazio. 
Miroir Lumière.
Éléments In‑tra.

Komposition 
in Syncro Poronoce Nazionale  
mit zusätzlichen Seitenwänden,  
12 mm stark.  
Platte aus Mineral Topazio. 
Lumière‑Spiegel.
In‑tra‑Elemente.

Composición 
en Syncro Poronoce Nazionale  
con laterales adicionales de 12 mm. 
Encimera en Mineral Topazio.  
Espejo Lumière.
Elementos In‑tra.

ARCHEDA
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Top in Mineral Topazio 
con bordo perimetrale salvagoccia. 

Top in Mineral Topazio with perimeter 
anti‑drip edge.

Plan de toilette en Mineral Topazio  
avec bord périmétral anti‑goutte. 

Platte aus Mineral Topazio  
mit umlaufender Tropfkante. 

Encimera en Mineral Topazio  
con borde perimetral antigoteo.
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Basi sospese modello Bombo 
laccate Canapa opaco.

Wall‑mounted base units,  
Bombo collection, lacquered  
in Canapa matte finish.

Bases suspendues modèle Bombo, 
laquées en finition Canapa mate.

Hängende Unterschränke,  
Modell Bombo,  
in Canapa matt lackiert.

Bases suspendidas modelo Bombo, 
lacadas en acabado Canapa mate.



Un equilibrio  
di materia, 
profondità 
cromatica  
e volumi morbidi 
calibrati disegna  
uno spazio bagno  
dal carattere 
intimo e senza 
tempo.

A balance of materials, chromatic depth 
and softly sculpted volumes shapes 
a bathroom space with a timeless, 
intimate character.

Un équilibre de matière, de profondeur 
chromatique et de volumes doux  
et calibrés dessine une salle de bain  
au caractère intime et intemporel.

Ein Gleichgewicht aus Materialien, 
chromatischer Tiefe und sanft 
ausgeformten, ausgewogenen Volumen 
schafft ein Badezimmer mit intimem 
und zeitlosem Charakter.

Un equilibrio de materia, profundidad 
cromática y volúmenes suaves  
y calibrados define un espacio de baño 
con un carácter íntimo y atemporal.
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Composizione 
Rovere Fiammato Castagna 
con terminale tondo doppio.

Piano in gres Yamuna Opal silk 
con lavabo sottopiano Delta 

in finitura Cappuccino. 

Composition 
in Rovere Fiammato Castagna 

with double round end unit.
Gres Yamuna Opal silk countertop 
with Delta undermount washbasin 

in Cappuccino finish.
 

Composition 
en Rovere Fiammato Castagna 

avec élément terminal  
arrondi double. 

Plan de toilette en grès  
Yamuna Opal silk  

avec lavabo sous‑plan 
 Delta en finition Cappuccino.

Komposition
in Rovere Fiammato Castagna  

mit doppeltem runden  
Abschlusselement.   

Platte aus Yamuna Opal silk  
Feinsteinzeug  

mit Unterbauwaschbecken  
Delta in der Ausführung  

Cappuccino.

Composición 
en Rovere Fiammato Castagna 

con terminal redondo doble. 
Encimera en gres Yamuna Opal silk 

con lavabo bajo encimera Delta 
en acabado Cappuccino.
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Colonne con anta in alluminio Pegaso  
e vetro Millerighe.

Tall units with Pegaso aluminium door  
and Millerighe glass.

Colonnes avec porte en aluminium 
Pegaso et verre Millerighe.

Hochschränke mit Pegaso‑Aluminiumtür  
und Millerighe‑Glas.

Columnas con puerta de aluminio  
Pegaso y vidrio Millerighe.
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Lampada Tap con frontale in gres 
Yamuna Opal silk su specchio Globo.

Tap lamp with Yamuna Opal silk gres 
front panel on Globo mirror.

Lampe Tap avec façade en grès  
Yamuna Opal silk sur miroir Globo.

Tap‑Leuchte mit Frontblende  
aus Yamuna Opal silk‑Feinsteinzeug  
auf Globo‑Spiegel.

Lámpara Tap con frontal en gres  
Yamuna Opal silk sobre espejo Globo.



Una parete 
scenografica 
accoglie la 
composizione 
e ne amplifica il 
carattere, mentre 
i volumi sospesi 
con linee essenziali 
e tagli a 45° 
disegnano  
un equilibrio di 
raffinata intensità.
A scenographic wall frames the 
composition and enhances its 
character, while suspended volumes 
with clean lines and 45‑degree cuts 
create a balance of refined intensity.

Un mur scénographique accueille la 
composition et en amplifie le caractère, 
tandis que des volumes suspendus 
aux lignes épurées et aux coupes à 45° 
dessinent un équilibre d’une intensité 
raffinée.

Eine szenografische Wand nimmt  
die Komposition auf und verstärkt 
ihren Charakter, während schwebende 
Volumen mit klaren Linien und 
45‑Grad‑Schnitten ein Gleichgewicht 
raffinierter Intensität formen.

Una pared escenográfica acoge  
la composición y refuerza su carácter, 
mientras los volúmenes suspendidos 
con líneas esenciales y cortes  
a 45° trazan un equilibrio de refinada 
intensidad.
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Composizione 
con struttura e frontali a 45°
laccati Tostato opaco. 
Top in gres Yamuna Moka silk. 
Specchi Lumière.

Composition 
with structure and 45° fronts 
lacquered in Tostato matte finish. 
Top in Yamuna Moka silk gres. 
Lumière mirrors.

Composition 
avec structure  
et façades à 45° laquées  
finition en Tostato mate. 
Plan de toilette en grès 
Yamuna Moka silk.  
Miroirs Lumière.

Komposition 
mit Korpus und Fronten 
im 45°‑Schnitt, 
lackiert in Tostato matt.
Platte aus Yamuna Moka 
silk‑Feinsteinzeug. 
Lumière‑Spiegel.

Composición 
con estructura y frentes a 45°, 
lacados en acabado 
Tostato mate.
Encimera en gres Yamuna Moka silk. 
Espejos Lumière.
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Base a giorno Gemma 
con fianchi inclinati a 45°.

Gemma open base unit  
with 45° angled sides.

Base ouverte Gemma 
avec côtés inclinés à 45°.

Offenes Untergestell Gemma 
mit seitlichen 45°‑Schrägen.

Base abierta Gemma 
con laterales inclinados a 45°.



Il progetto dissolve 
i confini tra interno 
e architettura 
domestica, 
dando vita a uno 
spazio bagno 
di composta 
eleganza e 
sofisticata 
contemporaneità.

The design blurs the boundaries 
between interior and domestic 
architecture, creating a bathroom 
space defined by poised elegance  
and sophisticated contemporary style.

Le projet efface les frontières entre 
intérieur et architecture domestique, 
donnant vie à une salle de bain 
d’une élégance maîtrisée et d’une 
sophistication contemporaine.

Das Design löst die Grenzen zwischen 
Innenraum und Wohnarchitektur 
auf und schafft ein Badezimmer 
von zurückhaltender Eleganz und 
anspruchsvollem zeitgenössischem Stil.

El proyecto disuelve los límites entre 
interior y arquitectura doméstica, 
dando vida a un espacio de baño 
de serena elegancia y sofisticada 
contemporaneidad.
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Composizione 
in Noce Canaletto 
con fianchetti Twist. 
Top in Mineral Onice 
e lavabo New Lake 
in vetro fumé grigio.

Composition 
in Noce Canaletto 
with Twist side panels. 
Mineral Onice top 
and New Lake washbasin 
in grey smoked glass.

Composition 
en Noce Canaletto 
avec joues Twist. 
Plan de toilette  
en Mineral Onice 
et vasque à poser New Lake  
en verre fumé gris.

Komposition 
in Noce Canaletto 
mit Twist‑Seitenteilen. 
Platte aus Mineral Onice 
und New Lake‑Waschbecken  
aus grauem Rauchglas.

Composición 
en Noce Canaletto 
con laterales Twist. 
Encimera en Mineral Onice  
y lavabo New Lake en vidrio  
ahumado gris.

ARCHEDA



Specchio Loop 
con illuminazione integrata.

Loop mirror 
with integrated lighting.

Miroir Loop 
avec éclairage intégré.

Loop‑Spiegel 
mit integrierter Beleuchtung.

Espejo Loop 
con iluminación integrada.
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Fianchi aggiuntivi Twist 
con stondatura frontale e posteriore. 

Additional Twist side panels 
with front and rear rounding. 

Joues additionnelles Twist  
avec arrondi frontal et à l’arrière. 

Zusätzliche Twist‑Seitenteile 
mit vorderer  
und hinterer Abrundung. 

Laterales adicionales Twist 
con redondeo frontal 
y posterior. 
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Base con illuminazione interna.

Base unit with internal lighting.

Base avec éclairage intérieur.

Unterschrank mit Innenbeleuchtung.

Base con iluminación interior.
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Una visione  
non convenzionale 
dello spazio  
bagno, dove  
nuovi equilibri  
tra arredo  
e architettura 
danno forma 
a un ambiente 
contemporaneo  
e libero.

An unconventional vision of the 
bathroom space, where new balances 
between furniture and architecture 
shape a contemporary, free‑flowing 
environment.

Une vision non conventionnelle de 
l’espace salle de bain, où de nouveaux 
équilibres entre mobilier et architecture 
donnent forme à un environnement 
contemporain et libre.

Eine unkonventionelle Sichtweise 
auf das Badezimmer, in der neue 
Gleichgewichte zwischen Einrichtung 
und Architektur einen zeitgenössischen 
und freien Raum formen.

Una visión no convencional del espacio 
de baño, donde nuevos equilibrios entre 
mobiliario y arquitectura dan forma  
a un ambiente contemporáneo y libre.
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Composizione 
in Syncro Rovere Bruno.
Lavabo Zeus in marmo  
Rosso Levanto opaco. 
Specchio Gate 
con illuminazione integrata.

Composition 
in Syncro Rovere Bruno.
Zeus washbasin in matte 
Rosso Levanto marble. 
Gate mirror with integrated lighting.

Composition 
en Syncro Rovere Bruno.
Vasque Zeus en marbre 
Rosso Levanto finition mate. 
Miroir Gate avec éclairage intégré.

Komposition 
in Syncro Rovere Bruno.
Zeus‑Waschbecken aus 
Rosso Levanto‑Marmor 
in matter Ausführung. 
Gate‑Spiegel 
mit integrierter Beleuchtung.

Composición 
en Syncro Rovere Bruno.
Lavabo Zeus en mármol 
Rosso Levanto acabado mate. 
Espejo Gate 
con iluminación integrada.

ARCHEDA
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Paloalto‑Struktur  
mit Hängeschränken  
mit abgesenktem Deckel,  
Unterschränken mod. Essenze  
und Regalböden  
mit dreiseitigem Folding.

Estructura Paloalto  
con módulos altos  
con tapa rebajada, bases  
mod. Essenze y estantes  
con folding en tres lados.

Struttura Paloalto con pensili  
con coperchio ribassato,  
basi mod. Essenze e ripiani  
con folding su 3 lati.

Paloalto structure equipped  
with wall units featuring a lowered top. 
Essenze collection base units  
with shelves with three‑side folding.

Paloalto structure équipé de meubles 
hauts avec partie superieure abaissé. 
Meubles de la collection Essenze avec 
étagères biseautées sur trois côtés.



Colonne Essenze con finitura bifacciale 
ed elemento sospeso passante.

Essenze tall units with double‑sided finish 
and a suspended through‑element.

Colonnes Essenze avec finition sur 2 
côtés et élément suspendu traversant.

Essenze‑Hochschränke mit beidseitiger 
Oberfläche und durchgehendem 
Hängeelement.

Columnas Essenze con acabado en 
ambas caras y elemento suspendido 
pasante.TULLE STUDIO Composizione 16146 | 147 ARCHEDA



Abitare il bagno 
significa ridefinire  
lo spazio 
domestico 
attraverso materia, 
proporzione  
e composizione, 
in un equilibrio 
di raffinata 
essenzialità.
Living the bathroom means rethinking 
the domestic space through material, 
proportion and composition, achieving 
a balance of refined essentiality.

Habiter la salle de bain signifie redéfinir 
l’espace domestique à travers  
la matière, les proportions  
et la composition, dans un équilibre 
d’une essentielle raffinement.

Das Badezimmer zu bewohnen 
bedeutet, den Wohnraum durch 
Material, Proportion und Komposition 
neu zu definieren – in einem 
Gleichgewicht raffinierter Schlichtheit.

Habitar el baño significa redefinir  
el espacio doméstico a través  
de la materia, la proporción  
la composición, en un equilibrio  
de refinada esencialidad.
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Composizione 
in Syncro Mezzafiamma Naturale 

con struttura e frontali a 45°.
Top in gres Cristallo Macchia  

Vecchia Naturale  
con vasca integrata.

 
Composition 

in Syncro Mezzafiamma Naturale 
with structure and fronts at 45°.  

Cristallo Macchia Vecchia Naturale 
gres top with integrated basin.

 
Composition 

en Syncro Mezzafiamma Naturale 
avec structure et façades à 45°.
Plan de toilette en grès Cristallo  

Macchia Vecchia Naturale  
avec vasque intégrée.

 
Komposition 

in Syncro Mezzafiamma Naturale 
mit Korpus und Fronten  

im 45°‑Schnitt.
Platte aus Cristallo Macchia  

Vecchia Naturale‑Feinsteinzeug  
mit integriertem Becken.

Composición 
en Syncro Mezzafiamma Naturale  

con estructura y frentes a 45°.
Encimera en gres Cristallo 
Macchia Vecchia Naturale  

con cubeta integrada.

ARCHEDA



Specchio Frame 
con struttura in Mezzafiamma Naturale  
e illuminazione a LED integrata.

Frame mirror  
with Mezzafiamma Naturale structure 
and integrated LED lighting.

Miroir Frame  
avec structure en Mezzafiamma  
Naturale et éclairage LED intégré.

Frame‑Spiegel  
mit Struktur in Mezzafiamma Naturale 
und integrierter LED‑Beleuchtung.

Espejo Frame  
con estructura en Mezzafiamma  
Naturale e iluminación LED integrada.



Fianchi e frontali con bordo a 45°.

Sides and fronts with 45° edge.

Côtés et façades avec bord à 45°.

Seiten und Fronten mit 45°‑Kante.

Laterales y frentes con borde a 45°.TULLE STUDIO Composizione 17
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Colonne e sopralzi Essenze  
laccati Canapa opaco  
con finitura bifacciale  
e predisposizione  
per ancoraggio a soffitto.

Essenze tall units  
and top‑modules  
lacquered in Canapa  
matte finishing,  
with double‑sided finishing  
and ceiling‑mount 
preparation.

Colonnes et surmeubles 
Essenze laqués en finition 
Canapa mate sur deux 
côtés avec prédisposition 
pour ancrage au plafond.

Essenze‑Hochschränke 
und Aufsätze, lackiert 
in Canapa matt, 
mit beidseitiger Oberfläche 
und Vorbereitung 
für Deckenbefestigung.

Columnas y módulos 
superiores Essenze, 
lacados en acabado 
Canapa mate, 
con acabado bifacial 
y predisposición para 
anclaje al techo.



La zona bagno 
si apre con 
naturalezza 
verso uno spazio 
dedicato alla 
lavanderia, dove 
volumi e superfici 
mantengono lo 
stesso equilibrio 
compositivo e la 
stessa armonia.

The bathroom area opens naturally 
onto a dedicated laundry space, where 
volumes and surfaces preserve the 
same compositional balance and 
harmonious coherence.

La zone salle de bain s’ouvre  
avec naturel sur un espace dédié  
à la buanderie, où volumes et surfaces 
conservent le même équilibre 
compositionnel et la même harmonie.

Der Badbereich öffnet sich ganz 
selbstverständlich zu einem eigenen 
Waschraum, in dem Volumen 
und Oberflächen denselben 
kompositorischen Ausgleich  
und dieselbe Harmonie bewahren.

La zona de baño se abre  
con naturalidad hacia un espacio 
dedicado a la lavandería, donde 
volúmenes y superficies mantienen  
el mismo equilibrio compositivo  
y la misma armonía.

18Composizione
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Composizione 
con struttura e frontali  

Giada Opaco. 
Basi con frontali Dogato e liscio. 

Top e lavabo Rock-Up 
in Geacryl Color Matt Giada.

Composition 
with structure and fronts  

in Giada Opaco.
Base units with Dogato  

and smooth fronts. Countertop  
and Rock‑Up  washbasin  

in Geacryl Color Matt Giada.
 

Composition 
avec structure et façades  

en Giada Opaco.
Bases avec façades  

Dogato et lisses. 
Plan de toilette et vasque  

à poser Rock‑Up en Geacryl 
Color Matt Giada.

Komposition 
mit Korpus und Fronten  

in Giada Opaco. 
Unterschränke mit Dogato‑  

und glatten Fronten.  
Rock‑Up‑Platte und Waschbecken aus 

Geacryl Color Matt Giada.

Composición 
con estructura y frentes  

en Giada Opaco. 
Bases con frentes Dogato y lisos.  

Encimera y lavabo Rock‑Up  
en Geacryl Color Matt Giada.

ARCHEDA



TULLE STUDIO Composizione 18162 | 163

Pensile Opera  
con illuminazione laterale e Boiserie  
con mensole in metallo Giada.  
Specchio Filux con lampada Lux  
Color Giada.

Opera wall unit  
with side lighting and boiserie  
featuring metal shelves in Giada.  
Filux mirror with Lux Color Giada lamp.

Meuble haut Opera  
avec éclairage latéral et boiserie  
dotée d’étagères en métal Giada.  
Miroir Filux avec lampe Lux 
Color Giada.

Hängeschrank Opera  
mit seitlicher Beleuchtung und Boiserie  
mit Metallablagen in Giada.  
Filux‑Spiegel mit Lux  
Color Giada‑Leuchte.

Módulo alto Opera  
con iluminación lateral y boiserie  
con estantes de metal en Giada. 
Espejo Filux con lámpara Lux 
Color Giada.
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Colonne a terra con sopralzi  
ed elemento passante collegano 
l’ambiente bagno a quello lavanderia.

Floor‑standing columns with top units  
and a through‑element connect  
the bathroom area with the laundry area.

Colonnes au sol avec surmeubles  
et élément traversant reliant l’espace  
salle de bain à celui de la buanderie.

Bodenstehende Schränke mit Aufsätzen 
und durchgehendem Element verbinden  
den Badezimmerbereich  
mit dem Waschraum.

Columnas a suelo con módulos superiores  
y un elemento pasante conectan  
el área del baño con la lavandería.
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COMPOSIZIONI A CATALOGO
Catalogue compositions / Compositions du catalogue / 
Katalogkompositionen / Composiciones de catálogo

Composizione 1 L 150 P 50 cm L 206,4 P 50 cmComposizione 4

Composizione 2 L 202,4 P 50 cm L 277,4 P 50/35 cm

L 175 P 50 cm L 185 P 50 cm

Composizione 5

Composizione 3 Composizione 6

Matt Bianco Rigato Ausführung. 
Tecnoril‑Waschtischplatte 
mit Becken AO15. 
Raggiolux‑Spiegel 
mit Lux‑Spiegelleuchte.

Acabado Rigato bianco mate.
Encimera de Tecnoril 
con lavabo AO15. 
Espejo Raggiolux 
con lámpara Lux 
con espejo.

Komposition mit Twist‑Seitenwangen 
in der Ausführung Steel Inox. 
Platte aus Pietra Grey‑Marmor 
mit Diamante‑Kante an drei Seiten. 
Won 55‑Waschbecken aus matt 
schwarzer Keramik. 
Lumière‑Spiegel.

Composición con laterales Twist 
en acabado Steel Inox. Encimera 
de mármol Pietra Grey con borde 
Diamante en tres lados. 
Lavabos Won 55 en cerámica  
negra mate. 
Espejos Lumière.

Syncro Rovere Bruno  
mit zusätzlichen Seiten  
und 1,2 mm starker Platte. 
Fred‑ und Ginger‑Waschbecken  
aus Mineral Tormalina. 
Swing‑Spiegel 
mit umlaufender Beleuchtung 
und Tap‑Spiegelleuchte.

Syncro Rovere Bruno 
con laterales adicionales  
y encimera de 1,2 mm de grosor. 
Lavabos Fred y Ginger 
en Mineral Tormalina. 
Espejos Swing 
con iluminación perimetral 
y lámpara Tap con frontal  
espejado.

Komposition in Noce Canaletto mit 
45°‑Struktur und Fronten. 
Platte und offenes Element 
aus Travertino Bianco 
Bocciardato‑Feinsteinzeug. 
Umlaufende Tropfkante  
und integriertes GG35‑Becken 
mit flächenbündigem, 
farblich abgestimmtem Ablauf. 
Polo‑Spiegel in matt lackiertem 
Canapa mit umlaufender 
Beleuchtung.

Composición en Noce Canaletto 
con estructura y frontales a 45°. 
Encimera y módulo abierto en gres 
Travertino Bianco Bocciardato. 
Borde perimetral antigoteo 
y lavabo integrado GG35 
con válvula enrasada en el mismo 
acabado. 
Espejo Polo lacado en Canapa mate 
con iluminación perimetral.

Rovere Fiammato Agata  
mit Platte und Marea Waschbecken 
aus Burgundy Feinsteinzeug. 
Polo Spiegel  
in matt lackiertem Titanio.

Rovere Fiammato Agata  
con encimera y lavabo Marea  
en gres Burgundy. 
Espejo Polo lacado 
en Titanio mate.

Rigato bianco opaco. 
Top Tecnoril con vasca AO15. 
Specchio Raggiolux 
con lampada Lux a specchio.

Matt Bianco Rigato finish. 
Tecnoril top with AO15 washbasin. 
Raggiolux mirror 
with Lux mirror lamp.

Finition Rigato Bianco mat. 
Plan de toilette en Tecnoril 
avec vasque AO15. 
Miroir Raggiolux 
avec lampe Lux intégrée 
au miroir.

Composizione con fianchetti Twist 
in finitura Steel Inox. 
Top in marmo Pietra Grey  
con bordo Diamante 3 lati. 
Lavabi Won 55 in ceramica nera 
opaco. Specchi Lumière.

Composition with Twist  
side panels in Steel Inox finish. 
Top in Pietra Grey marble with 
three‑side Diamante edge. 
Won 55 washbasins in matte  
black ceramic. 
Lumière mirrors.

Composition avec joues Twist  
en finition Steel Inox. Plan de toilette 
en marbre Pietra Grey avec bord 
Diamante sur trois côtés. Vasques  
Won 55 en céramique noir mat. 
Miroirs Lumière.

Syncro Rovere Bruno  
con fianchi aggiuntivi  
e top sp. 1,2 mm. 
Lavabi Fred e Ginger  
in Mineral Tormalina. 
Specchi Swing  
con illuminazione perimetrale  
e lampada Tap a specchio.

Syncro Rovere Bruno  
with additional sides and 1.2 
mm‑thick top. Fred and Ginger 
washbasins in Mineral Tormalina.  
Swing mirrors with perimeter  
lighting and Tap mirror lamp.

Syncro Rovere Bruno 
avec côtés additionnels et plan 
de toilette de 1,2 mm d’épaisseur. 
Vasques  Fred et Ginger en Mineral 
Tormalina. Miroirs Swing avec 
éclairage périmétral et lampe Tap 
intégrée au miroir.

Composizione in Noce Canaletto  
con struttura e frontali a 45°.  
Top e elemento a giorno in gres  
Travertino Bianco Bocciardato. 
Bordo perimetrale salvagoccia  
e vasca integrata GG35 con piletta 
in tinta a filo. Specchio Polo laccato 
Canapa opaco con illuminazione 
perimetrale.

Composition in Noce Canaletto  
with 45° structure and fronts. Top  
and open storage element in Travertino 
Bianco Bocciardato grès. Drip‑edge 
perimeter border and integrated GG35 
washbasin with  colour‑matched 
waste. Polo mirror in matte Canapa 
lacquer with perimeter lighting.

Composition en Noce Canaletto avec 
structure et façades à 45°. Plateau 
et élément ouvert en grès Travertino 
Bianco Bocciardato. .Bord périmétral 
anti‑goutte et vasque GG35 intégrée 
avec bonde affleurante assortie. 
Miroir Polo laqué Canapa mat avec 
éclairage périmétral.

Rovere Fiammato Agata  
con top e lavabo Marea  
in gres Burgundy.  
Specchio Polo laccato Titanio.

Rovere Fiammato Agata  
with Marea top and washbasin  
in Burgundy gres.  
Polo mirror in matte Titanio lacquer.

Rovere Fiammato Agata  
avec plan de toilette et vasque 
Marea en grès Burgundy. 
Miroir Polo laqué Titanio mat.

Komposition mit Fronten, 
zusätzlichen Seiten und Platte  
aus Pietra Grey‑Feinsteinzeug. 
Griffleiste in Matt grigio. 
Hochschrank, Hängeschrank und 
bodenstehende Basis Modell 
Essenze in Syncro Rovere Affumicato. 
Platte mit integriertem GG35‑Becken 
und flächenbündigem,  
farblich abgestimmtem Ablauf. 
Filux‑Spiegel mit Lux‑Leuchte, 90 cm.

Composición con frontales,  
laterales adicionales y encimera 
en gres Pietra Grey. Gola en Grigio 
mate. Columna, módulo alto y base 
a suelo modelo Essenze en Syncro 
Rovere Affumicato. 
Encimera con lavabo integrado 
GG35 y válvula enrasada en el 
mismo acabado. 
Espejo Filux con lámpara Lux  
de 90 cm.

Composizione con frontali, fianchi 
aggiuntivi e top in gres Pietra Grey. 
Gola Grigio opaco. Colonna, pensile 
e base a terra mod. Essenze in Syncro 
Rovere Affumicato. Top con vasca 
integrata GG35 con piletta a filo in tinta. 
Specchio Filux con lampada Lux L. 90 cm.

Composition with fronts, additional 
sides and top in Pietra Grey grès. 
Matte Grigio handle rail. 
Column unit, wall unit and floor‑standing 
base in Essenze model in Syncro 
Rovere Affumicato finishing. Top with 
integrated GG35 basin with flush, 
colour‑matched waste. Filux mirror 
with Lux lamp, 90 cm.

Composition avec façades, côtés  
additionnels et plateau en grès Pietra 
Grey. Gorge Grigio mat. Colonne, meuble 
suspendu et base au sol modèle 
Essenze en Syncro Rovere Affumicato. 
Plan de toilette avec vasque GG35 
intégrée et bonde en finition assortie. 
Miroir Filux avec lampe Lux, 90 cm.
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Composizione 7 Composizione 10

Composizione 8 Composizione 11

Composizione 9 Composizione 12

Komposition in Matt‑Cappuccino  
mit Twist‑Seitenwangen mit 
doppelter Abrundung. Platte aus 
Geacryl Color Matt Cappuccino 
mit Lee5‑Becken und farblich 
abgestimmtem Ablauf. Pill‑Spiegel 
mit integrierter Beleuchtung.

Composición en Cappuccino 
mate con laterales Twist con doble 
redondeo. Encimera en Geacryl 
Color Matt Cappuccino  
con lavabo Lee5 y válvula enrasada 
en el mismo acabado. Espejos Pill 
con iluminación integrada.

Syncro Rovere Bruno. 
Platte und Poseidone Waschbecken 
aus poliertem Emperador Dark 
Marmor.  
Bricks Spiegel.

Syncro Rovere Bruno. 
Encimera y lavabos Poseidone  
en mármol Emperador Dark pulido. 
Espejos Bricks.

Komposition In‑tra aus Travertino 
Bianco Bocciardato‑Feinsteinzeug. 
Matt lackierte Juta‑Platte mit 
integrierter Beleuchtung und 
Rückwand aus Feinsteinzeug. 
Spiegel mit doppelter Line‑Leuchte. 
Pop‑On‑Waschbecken aus 
mattweißem Deimos.

Composición In‑tra en gres 
Travertino Bianco Bocciardato. 
Encimera lacada Juta mate  
con iluminación integrada  
y copete en gres. 
Espejo con doble lámpara Line. 
Lavabo Pop‑On en Deimos blanco 
mate.

Glänzendes Peach. 
Ginger‑Waschbecken und Platte 
aus poliertem Fior di Pesco‑Marmor 
mit Rundkante. Swing‑Spiegel mit 
Tap‑Spiegelleuchte.

Peach brillante. Lavabos Ginger  
y encimera en mármol Fior di Pesco 
pulido con borde redondeado. 
Espejos Swing con lámpara Tap  
con frontal espejado.

Cannettato Corda mit Griffleiste 
Steel Bronze. Platte aus Mahal 
Silk‑Feinsteinzeug mit integriertem 
GH45‑Becken und flächenbündigem, 
farblich abgestimmtem Ablauf. 
Polo‑Spiegel in Steel Bronze lackiert 
mit umlaufender Beleuchtung.

Cannettato Corda con gola Steel 
Bronze. Encimera en gres Mahal Silk 
con lavabo integrado GH45 y válvula 
enrasada en el mismo acabado.  
Espejo Polo lacado en Steel Bronze 
con iluminación perimetral.

Komposition in Syncro Poronoce 
Nazionale mit zusätzlichen Seiten  
in 12 mm Stärke. 
Platte aus Mineral Topazio  
mit integriertem AW15‑Becken 
und umlaufender Tropfkante. 
Lumière‑Spiegel.

Composición en Syncro Poronoce 
Nazionale con laterales adicionales 
de 12 mm de grosor. 
Encimera en Mineral Topazio  
con lavabo integrado AW15 y borde 
perimetral antigoteo. 
Espejo Lumière.

Composizione Cappuccino opaco 
con fianchetti Twist con doppia 
stondatura. Top in Geacryl  
Color Matt Cappuccino con vasca 
LEE5 e piletta in tinta. Specchi Pill  
con illuminazione integrata.

Matte Cappuccino composition 
with Twist side panels featuring 
double rounding.  Top in Geacryl 
Color Matt Cappuccino with LEE5 
washbasin and colour‑matched 
waste. Pill mirrors with integrated 
lighting.

Composition Cappuccino mat  
avec joues Twist à double arrondi. 
Plan de toillette en Geacryl Color 
Matt Cappuccino avec vasque LEE5 
et bonde  en finition assortie. Miroirs 
Pill avec éclairage intégré.

Syncro Rovere Bruno. 
Top e lavabi Poseidone in marmo 
Emperador Dark lucido. 
Specchi Bricks.

Syncro Rovere Bruno. 
Top and Poseidone washbasins 
in polished Emperador Dark marble. 
Bricks mirrors.

Syncro Rovere Bruno. 
Plan de toilette et vasques 
Poseidone en marble Emperador 
Dark poli. 
Miroirs Bricks.

Composizione In-tra in gres 
Travertino Bianco Bocciardato. 
Top laccato Juta opaco con 
illuminazione integrata 
e alzatina in gres. 
Specchio con doppia lampada Line. 
Lavabo Pop-On in Deimos bianco 
opaco.

In‑tra composition in Travertino 
Bianco Bocciardato gres. 
Matte Juta lacquered top  
with integrated lighting  
and gres backsplash. 
Mirror with double Line lamp. 
Pop‑On washbasin  
in matte white Deimos.

Composition In‑tra en grès Travertino 
Bianco Bocciardato. Plan de toilette  
laqué Juta mat avec éclairage 
intégré et crédence murale  
en grès. Miroir avec double lampe 
Line. Vasque  Pop‑On en Deimos 
blanc mat.

Peach lucido. 
Lavabi Ginger e top in marmo 
Fior di Pesco lucido 
con bordo toro. 
Specchi Swing con lampada Tap 
a specchio.

Glossy Peach. 
Ginger washbasins and top 
in polished Fior di Pesco marble 
with rounded edge. 
Swing mirrors with Tap mirror lamp.

Peach brillant. 
Vasques à poser Ginger et plan  
de toilette en marbre Fior di Pesco 
poli avec bord demi‑arrondi.
 Miroirs Swing avec lampe Tap 
intégrée au miroir.

Cannettato Corda con gola Steel 
Bronze. Top in gres Mahal Silk con 
vasca integrata GH45 con piletta  
a filo in tinta.  
Specchio Polo laccato Steel Bronze 
con illuminazione perimetrale.

Cannettato Corda with Steel Bronze 
handle rail. Top in Mahal Silk gres with 
integrated GH45 basin and flush, 
colour‑matched waste.  
Polo mirror lacquered Steel Bronze  
with perimeter lighting.

Cannettato Corda avec gorge Steel 
Bronze. Plan de toilette en grès Mahal 
Silk avec vasque GH45 intégrée  
et bonde en finition assortie. 
Miroir Polo laqué Steel Bronze avec 
éclairage périmétral.

Composizione in Syncro Poronoce 
Nazionale con fianchi aggiuntivi 
sp.12 mm. 
Top in Mineral Topazio con vasca 
integrata AW15 e bordo perimetrale 
salvagoccia. 
Specchio Lumière.

Composition in Syncro Poronoce 
Nazionale with 12 mm‑thick 
additional sides. 
Top in Mineral Topazio with integrated 
AW15 washbasin and drip‑edge 
perimeter border. 
Lumière mirror.

Composition en Syncro Poronoce 
Nazionale avec côtés additionnels  
de 12 mm d’épaisseur. 
Plan de toilette en Mineral Topazio 
avec vasque AW15 intégrée et bord 
périmétral anti‑goutte. 
Miroir Lumière.

L 76,4 P 50 cm L 220 P 35 cm

L 300 P 20 cm L 220 P 50 cm

L 170 P 50 cm L 202,4 P 50 cm
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Composizione 13 Composizione 16

Composizione 14 Composizione 17

Composizione 15 Composizione 18

Rovere Fiammato Castagna 
mit Griffleiste Titanio. Platte aus 
Yamuna Opal Silk‑Feinsteinzeug und 
Unterbaubecken Delta in der Farbe 
Cappuccino. 
Globo‑Spiegel mit Tap‑Leuchte 
und Frontblende aus Yamuna Opal 
Silk‑Feinsteinzeug.

Rovere Fiammato Castagna con gola 
Titanio. Encimera en gres Yamuna 
Opal Silk y lavabo bajo encimera 
Delta en color Cappuccino. 
Espejo Globo con lámpara Tap con 
frontal en gres Yamuna Opal Silk.

Gate‑Spiegel und Zubehör  
für die Paloalto‑Struktur in Syncro 
Rovere Bruno. 
Zeus‑Waschbecken aus mattiertem 
Rosso Levanto‑Marmor.

Espejo Gate y complementos  
para la estructura Paloalto en Syncro 
Rovere Bruno. 
Lavabo Zeus en mármol Rosso 
Levanto mate.

Komposition mit 45°‑Struktur  
und Fronten in Syncro Mezzafiamma 
Naturale. Platte aus Naturale  
Cristallo Macchia 
Vecchia‑Feinsteinzeug  
mit integriertem GG35‑Becken 
und flächenbündigem, farblich 
abgestimmtem Ablauf. 
Frame‑Spiegel.

Composición con estructura  
y frentes a 45° Syncro Mezzafiamma 
Naturale. Encimera en gres Cristallo 
Macchia Vecchia naturale  
con lavabo integrado GG35  
con valvula enrasada  
en el mismo acabado.  
Espejo Frame.

Komposition in Noce Canaletto  
mit Twist‑Seitenwangen mit 
doppelter Abrundung. Platte aus 
Mineral Onice mit Waschbecken 
aus New Lake‑Glas.  
Loop‑Spiegel.

Composición en Noce Canaletto  
con laterales Twist con doble 
redondeo. Encimera en Mineral 
Onice con lavabo de vidrio  
New Lake.  
Espejo Loop.

Matt lackiertes Giada mit  
Dogato‑ und glatten Fronten. 
Rock Up‑Platte und ‑Waschbecken 
aus Geacryl Color Matt Giada. 
Hängeschrank Opera mit seitlicher 
Beleuchtung und Boiserie  
mit lackierten Regalen.  
Filux‑Spiegel mit Lux‑Leuchte  
in der Farbe Giada.

Lacado Giada mate con frontales 
Dogato y lisos. Encimera y lavabo 
Rock Up en Geacryl Color Matt Giada. 
Módulo alto Opera con iluminación 
lateral y boiserie  
con estantes lacados. Espejo Filux  
con lámpara Lux en color Giada.

Rovere Fiammato Castagna con 
gola Titanio. Top in gres Yamuna 
Opal Silk e lavabo sottopiano Delta 
color Cappuccino. 
Specchio Globo con lampada Tap 
con frontale in gres Yamuna Opal 
Silk.

Rovere Fiammato Castagna with 
Titanio handle rail. Top in Yamuna 
Opal Silk gres and Delta undermount 
washbasin in Cappuccino colour. 
Globo mirror with Tap lamp featuring 
a front panel in Yamuna Opal Silk 
gres.

Rovere Fiammato Castagna  
avec gorge Titanio. Plan de toilette 
en grès Yamuna Opal Silk et vasque 
sous‑plan Delta couleur Cappuccino. 
Miroir Globo avec lampe Tap dotée 
d’un frontal en grès Yamuna Opal Silk.

Specchio Gate e complementi  
per struttura Paloalto in Syncro 
Rovere Bruno. 
Lavabo Zeus in marmo Rosso  
Levanto opaco.

Gate mirror and accessories  
for Paloalto structure in Syncro 
Rovere Bruno. 
Zeus freestanding washbasin  
in matte Rosso Levanto marble.

Miroir Gate et accessoires pour 
structure Paloalto en Syncro  
Rovere Bruno.  
Lavabo freestanding  Zeus  
en marbre Rosso Levanto mat.

Composizione con struttura e frontali 
a 45° Syncro Mezzafiamma Naturale. 
Top in gres Cristallo Macchia Vecchia 
naturale con vasca integrata GG35 
con piletta a filo in tinta. 
Specchio Frame. 

Composition with 45° structure 
and fronts in Syncro Mezzafiamma 
Naturale. Top in Cristallo Macchia 
Vecchia natural gres  
with integrated GG35 washbasin  
with colour‑matched waste.  
Frame mirror.

Composition avec structure 
et façades à 45° en Syncro 
Mezzafiamma Naturale. 
Plan de toilette en grès Cristallo 
Macchia Vecchia naturel avec 
vasque GG35 intégrée et bonde 
affleurante assortie.  
Miroir Frame.

Composizione in Noce Canaletto 
con fianchetti Twist con doppia 
stondatura. Top Mineral Onice
con lavabo in vetro New Lake. 
Specchio Loop.

Composition in Noce Canaletto  
with Twist side panels featuring 
double rounding. Mineral Onice
top with New Lake glass washbasin. 
Loop mirror.

Composition en Noce Canaletto 
avec joues Twist à double arrondi. 
Plan de toilette en Mineral Onice
avec vasque en verre New Lake. 
Miroir Loop.

Laccato Giada opaco con frontali 
Dogato e liscio. Top e lavabo Rock up 
in Geacryl Color Matt Giada. Pensile 
Opera con illuminazione laterale 
con boiserie con mensole laccate. 
Specchio Filux con lampada Lux 
Color Giada. 

Matte Giada lacquered finish  
with Dogato and smooth fronts.  
Top and Rock Up and washbasin  
in Geacryl Color Matt Giada.  
Opera wall unit with side lighting  
and boiserie with lacquered shelves. 
Filux mirror with Lux lamp  
in Giada colour.

Finition laquée Giada mate  
avec façades Dogato et lisses.  
Plan de toilette et lavabo Rock Up  
en Geacryl Color Matt Giada.  
Meuble haut Opera  
avec éclairage latéral  
et boiserie avec étagères laquées.  
Miroir Filux avec lampe Lux  
couleur Giada.

L 175 P 50 cm

L 265 P 50 cm L 120 P 50 cm

L 156,4 P 50 cm L 200 P 50 cm

Komposition mit 45°‑Struktur  
und Fronten, matt lackiert in Tostato. 
Offenes, lackiertes Element Gemma 
mit 45°‑Kanten.  
12,5 mm starke Platte aus Yamuna 
Moka Silk Feinsteinzeug 
mit integriertem GKK5 Becken. 
Lumière Spiegel.

Composición con estructura  
y frontales a 45° lacados en Tostato 
mate. Módulo abierto lacado 
Gemma con cantos a 45°.  
Encimera en gres Yamuna Moka Silk 
de 12,5 mm con lavabo integrado 
GKK5. 
Espejos Lumière.

Composizione con struttura e 
frontali a 45° laccati Tostato opaco. 
Elemento a giorno laccato Gemma 
con bordi a 45°.  
Top sp. 12,5 cm in gres Yamuna 
Moka Silk con vasca integrata GKK5. 
Specchi Lumière.

Composition with 45° structure  
and fronts lacquered in matte 
Tostato. Open storage unit lacquered 
Gemma with 45° edges.  
Yamuna Moka Silk 12.5 cm‑thick gres 
top with integrated GKK5 washbasin. 
Lumière mirrors.

Composition avec structure  
et façades à 45° laquées Tostato 
mat. Élément ouvert laqué Gemma 
avec bords à 45°.  
Plan de toilette en grès Yamuna 
Moka Silk de 12,5 cm d’épaisseur avec 
vasque GKK5 intégrée.  
Miroirs Lumière.
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Il modello Tulle evolve 
e diventa un vero e proprio SISTEMA.
Rimane immutata la sua caratteristica 
distintiva: il frontale con profilo superiore 
inclinato a 45°, che lavora in battuta 
su un profilo a gola in alluminio, 
completamente personalizzabile 
in tutte le finiture Archeda.
La novità risiede nella struttura, ora 
proposta in versione neutra e pensata 
per accogliere molteplici configurazioni. 
Questa apertura alla personalizzazione 
permette di creare composizioni 
dal forte carattere estetico, capaci 
di declinarsi in numerose varianti 
per adattarsi a stili, materiali 
e ambienti differenti.

The Tulle model evolves 
and becomes a true SYSTEM.
Its distinctive feature remains 
unchanged: the front panel with a 45° 
inclined upper profile, closing against 
an aluminium handle-rail profile that 
can be fully customized in all Archeda 
finishes.
The innovation lies in the structure, now 
offered in a neutral version designed to 
accommodate multiple configurations. 
This openness to customization allows 
for compositions with a strong aesthetic 
identity, capable of transforming into 
many variations to suit different styles, 
materials, and environments.

Le modèle Tulle évolue 
et devient un véritable SYSTÈME.
Sa caractéristique distinctive reste 
inchangée : le panneau frontal avec 
un profil supérieur incliné à 45°, en appui 
sur un profil de prise en aluminium, 
entièrement personnalisable dans 
toutes les finitions Archeda.
La nouveauté est dans la structure, 
désormais proposée en version neutre 
et conçue pour accueillir de multiples 
configurations. Cette ouverture 
à la personnalisation permet de créer 
des compositions au fort caractère 
esthétique, capables de se décliner 
en de nombreuses variantes pour 
s’adapter à différents styles, 
matériaux et environnement

Das Modell Tulle entwickelt sich weiter 
und wird zu einem echten SYSTEM.
Sein unverwechselbares Merkmal bleibt 
unverändert: die Front mit oberem, 
um 45° geneigtem Profil, die gegen 
ein Aluminium-Griffprofil schließt, 
das in allen Archeda-Oberflächen 
vollständig individualisiert werden kann.
Die Neuerung liegt in der Struktur, 
die nun in einer neutralen Version 
angeboten wird und für vielfältige 
Konfigurationen ausgelegt ist. 
Diese Offenheit für Personalisierung 
ermöglicht Kompositionen mit starkem 
ästhetischem Charakter, die sich in 
zahlreichen Varianten entfalten 
und an unterschiedliche Stile, Materialien 
und Räume anpassen können.

El modelo Tulle evoluciona 
y se convierte en un auténtico SISTEMA.
Su rasgo distintivo permanece intacto: 
el frontal con un perfil superior inclinado 
a 45°, que apoya sobre un perfil de gola 
en aluminio, totalmente personalizable 
en todos los acabados Archeda.
La novedad se encuentra en la 
estructura, ahora propuesta en una 
versión neutra diseñada para acoger 
múltiples configuraciones. Esta apertura 
a la personalización permite crear 
composiciones con un fuerte carácter 
estético, capaces de transformarse en 
numerosas variantes para adaptarse a 
distintos estilos, materiales y ambientes.

Fianchi strutturali in finitura.
Structural sides in finish.
Côtés structurels en finition.
Strukturseiten in Ausführung.
Laterales estructurales en acabado.

Fianchi aggiuntivi spessore 12 o 19 mm.
Additional sides in 12 or 19 mm thickness.
Côtés additionnels de 12 ou 19 mm d’épaisseur.
Zusätzliche Seiten in 12 oder 19 mm Stärke.
Laterales adicionales con un grosor de 12 o 19 mm.

Fianco aggiuntivo TWIST 
con stondatura singola frontale raggio 32 mm.
TWIST additional side 
with single front rounding, 32 mm radius.
Côtés additionnel TWIST 
avec arrondi frontal simple, rayon 32 mm.
Zusätzliche TWIST-Seite 
mit einfacher Frontabrundung, Radius 32 mm.
Lateral adicional TWIST 
con redondeo frontal individual, radio 32 mm.

Fianco aggiuntivo TWIST con doppia stondatura  
(frontale e posteriore) raggio 32 mm.
TWIST additional side with double rounding  
(front and back), 32 mm radius.
Côtés additionnel TWIST avec double arrondi  
(frontal et arrière), rayon 32 mm.
Zusätzliche TWIST-Seite mit doppelter Abrundung  
(vorn und hinten), Radius 32 mm.
Lateral adicional TWIST con doble redondeo  
(frontal y posterior), radio 32 mm.

Fianchi strutturali esterni e frontali 
con lavorazione a 45°.
External structural sides and fronts 
with 45° jointing.
Côtés structurels externes et façades  
biseautés à 45°.
Externe Strukturseiten und Fronten 
mit 45°-Verarbeitung.
Laterales estructurales externos 
y frontales con mecanizado a 45°.

Base terminale con anta e pannello laterale fisso tondi.
End base unit with rounded door and rounded fixed  
side panel.
Meuble bas terminal avec porte arrondie et panneau latéral 
fixe arrondi.
Abschlusseinheit mit abgerundeter  
Tür und abgerundeter, feststehender Seitenwand.
Mueble terminal con puerta redondeada 
y panel lateral fijo redondeados.

Base terminale con frontale tondo e pannello laterale fisso dritto. 
Disponibile con anta o cassetto.
End base unit with rounded front and straight fixed side panel. 
Available with door or drawer.
Meuble bas terminal avec façade arrondie et panneau latéral  
fixe droit. Disponible avec porte ou tiroir.
Abschlusseinheit mit abgerundeter Front und gerader,  
feststehender Seitenwand. Erhältlich mit Tür oder Schublade.
Mueble terminal con frontal redondeado y panel lateral fijo recto. 
Disponible con puerta o cajón.
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PIETRA SAVOIA ANTRACITE

CALACATTA SILK

CRISTALLO MACCHIA VECCHIA
NATURALE

OSSIDO NERO

BIANCO STATUARIO VENATO 
OPACO

BURGUNDY

OSSIDO BRUNO

ZAHA STONE SILK

AMAZZONIA

PIETRA SAVOIA GRIGIA

GRIGIO 82

CAPPUCCINO 90

FERRO 03

BIANCO 01

LUCE 80

FERRO 03

NERO 04

GIADA 38

FERRO 03

LIQUIRIZIA 62

LIQUIRIZIA 62CANAPA 61

BIANCO 01

JUTA 60

JUTA 60JUTA 60JUTA 60

JUTA 60CENERE 06

FERRO 03

VANIGLIA 59

BIANCO 01

LIQUIRIZIA 62

FANGO 63

TOSTATO 91

GRIGIO 82

PLATINO 81

NERO 04

BOSCO 37

NERO GRECO OPACO

TRAVERTINO BIANCO
BOCCIARDATO

FOKOS TERRA

ARDESIA BIANCO A SPACCO

CALCE BIANCO

WULONG SLATE

PIETRA GREY

CALATORAO SILK

NOIR DESIR OPACO

AMAZONICO SLATE

FOKOS SALE

ARDESIA NERO A SPACCO

ALASKA

FOKOS ROCCIA

SHILIN SLATE

GRES
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310 | TOPS

GRES tops

GRES tops are obtained from plates composed of a mix of more clays pressed between them and baked at very high temperatures 
(more or less the porcelain procedure). The range supplied by Archeda includes  materials produced by Laminam and Iris Ceramiche. 
The Gres top are higly resistant to any substances and to impacts. Caution is advised whith the glossy finish materials because they 
could get scratched.
Maintenance:
Resistant to chemical agents, the material does not scratch and is very resistant to high temperatures. It can be cleaned with ordinary 
household cleaners used for bathing; any limestone deposits can be removed with products based on anti-limestone diluted in water.

Pietra Savoia Grigia

Noir Desir matt

Noir Desir gloss ★

Nero Marquinia (soft touch)

Pietra Savoia Antracite

Fokos Roccia

Fokos Sale

Striato matt

Striato gloss ★

Ossido Nero

Calce White

Fokos Creta

Nero Greco matt

Nero Greco gloss ★

Ossido Bruno

Pietra Grey

 ★ Due to the specific technical characteristics of this material, GLOSS surfaces may contain scratches and imperfections that cannot be 
considered as faults.

Gres finishes 1 – 6 – 12,5 Th. 4 weeks

PRICE GROUP A

PRICE GROUP B

PRICE GROUP C

310 | TOPS

GRES tops

GRES tops are obtained from plates composed of a mix of more clays pressed between them and baked at very high temperatures 
(more or less the porcelain procedure). The range supplied by Archeda includes  materials produced by Laminam and Iris Ceramiche. 
The Gres top are higly resistant to any substances and to impacts. Caution is advised whith the glossy finish materials because they 
could get scratched.
Maintenance:
Resistant to chemical agents, the material does not scratch and is very resistant to high temperatures. It can be cleaned with ordinary 
household cleaners used for bathing; any limestone deposits can be removed with products based on anti-limestone diluted in water.

Pietra Savoia Grigia

Noir Desir matt

Noir Desir gloss ★

Nero Marquinia (soft touch)

Pietra Savoia Antracite

Fokos Roccia

Fokos Sale

Striato matt

Striato gloss ★

Ossido Nero

Calce White

Fokos Creta

Nero Greco matt

Nero Greco gloss ★

Ossido Bruno

Pietra Grey

 ★ Due to the specific technical characteristics of this material, GLOSS surfaces may contain scratches and imperfections that cannot be 
considered as faults.

Gres finishes 1 – 6 – 12,5 Th. 4 weeks

PRICE GROUP A

PRICE GROUP B

PRICE GROUP C

310 | TOPS

GRES tops

GRES tops are obtained from plates composed of a mix of more clays pressed between them and baked at very high temperatures 
(more or less the porcelain procedure). The range supplied by Archeda includes  materials produced by Laminam and Iris Ceramiche. 
The Gres top are higly resistant to any substances and to impacts. Caution is advised whith the glossy finish materials because they 
could get scratched.
Maintenance:
Resistant to chemical agents, the material does not scratch and is very resistant to high temperatures. It can be cleaned with ordinary 
household cleaners used for bathing; any limestone deposits can be removed with products based on anti-limestone diluted in water.

Pietra Savoia Grigia

Noir Desir matt

Noir Desir gloss ★

Nero Marquinia (soft touch)

Pietra Savoia Antracite

Fokos Roccia

Fokos Sale

Striato matt

Striato gloss ★

Ossido Nero

Calce White

Fokos Creta

Nero Greco matt

Nero Greco gloss ★

Ossido Bruno

Pietra Grey

 ★ Due to the specific technical characteristics of this material, GLOSS surfaces may contain scratches and imperfections that cannot be 
considered as faults.

Gres finishes 1 – 6 – 12,5 Th. 4 weeks

PRICE GROUP A

PRICE GROUP B

PRICE GROUP C

310 | TOPS

GRES tops

GRES tops are obtained from plates composed of a mix of more clays pressed between them and baked at very high temperatures 
(more or less the porcelain procedure). The range supplied by Archeda includes  materials produced by Laminam and Iris Ceramiche. 
The Gres top are higly resistant to any substances and to impacts. Caution is advised whith the glossy finish materials because they 
could get scratched.
Maintenance:
Resistant to chemical agents, the material does not scratch and is very resistant to high temperatures. It can be cleaned with ordinary 
household cleaners used for bathing; any limestone deposits can be removed with products based on anti-limestone diluted in water.

Pietra Savoia Grigia

Noir Desir matt

Noir Desir gloss ★

Nero Marquinia (soft touch)

Pietra Savoia Antracite

Fokos Roccia

Fokos Sale

Striato matt

Striato gloss ★

Ossido Nero

Calce White

Fokos Creta

Nero Greco matt

Nero Greco gloss ★

Ossido Bruno

Pietra Grey

 ★ Due to the specific technical characteristics of this material, GLOSS surfaces may contain scratches and imperfections that cannot be 
considered as faults.

Gres finishes 1 – 6 – 12,5 Th. 4 weeks

PRICE GROUP A

PRICE GROUP B

PRICE GROUP C

310 | TOPS

GRES tops

GRES tops are obtained from plates composed of a mix of more clays pressed between them and baked at very high temperatures 
(more or less the porcelain procedure). The range supplied by Archeda includes  materials produced by Laminam and Iris Ceramiche. 
The Gres top are higly resistant to any substances and to impacts. Caution is advised whith the glossy finish materials because they 
could get scratched.
Maintenance:
Resistant to chemical agents, the material does not scratch and is very resistant to high temperatures. It can be cleaned with ordinary 
household cleaners used for bathing; any limestone deposits can be removed with products based on anti-limestone diluted in water.

Pietra Savoia Grigia

Noir Desir matt

Noir Desir gloss ★

Nero Marquinia (soft touch)

Pietra Savoia Antracite

Fokos Roccia

Fokos Sale

Striato matt

Striato gloss ★

Ossido Nero

Calce White

Fokos Creta

Nero Greco matt

Nero Greco gloss ★

Ossido Bruno

Pietra Grey

 ★ Due to the specific technical characteristics of this material, GLOSS surfaces may contain scratches and imperfections that cannot be 
considered as faults.

Gres finishes 1 – 6 – 12,5 Th. 4 weeks

PRICE GROUP A

PRICE GROUP B

PRICE GROUP C

310 | TOPS

GRES tops

GRES tops are obtained from plates composed of a mix of more clays pressed between them and baked at very high temperatures 
(more or less the porcelain procedure). The range supplied by Archeda includes  materials produced by Laminam and Iris Ceramiche. 
The Gres top are higly resistant to any substances and to impacts. Caution is advised whith the glossy finish materials because they 
could get scratched.
Maintenance:
Resistant to chemical agents, the material does not scratch and is very resistant to high temperatures. It can be cleaned with ordinary 
household cleaners used for bathing; any limestone deposits can be removed with products based on anti-limestone diluted in water.

Pietra Savoia Grigia

Noir Desir matt

Noir Desir gloss ★

Nero Marquinia (soft touch)

Pietra Savoia Antracite

Fokos Roccia

Fokos Sale

Striato matt

Striato gloss ★

Ossido Nero

Calce White

Fokos Creta

Nero Greco matt

Nero Greco gloss ★

Ossido Bruno

Pietra Grey

 ★ Due to the specific technical characteristics of this material, GLOSS surfaces may contain scratches and imperfections that cannot be 
considered as faults.

Gres finishes 1 – 6 – 12,5 Th. 4 weeks

PRICE GROUP A

PRICE GROUP B

PRICE GROUP C

310 | TOPS

GRES tops

GRES tops are obtained from plates composed of a mix of more clays pressed between them and baked at very high temperatures 
(more or less the porcelain procedure). The range supplied by Archeda includes  materials produced by Laminam and Iris Ceramiche. 
The Gres top are higly resistant to any substances and to impacts. Caution is advised whith the glossy finish materials because they 
could get scratched.
Maintenance:
Resistant to chemical agents, the material does not scratch and is very resistant to high temperatures. It can be cleaned with ordinary 
household cleaners used for bathing; any limestone deposits can be removed with products based on anti-limestone diluted in water.

Pietra Savoia Grigia

Noir Desir matt

Noir Desir gloss ★

Nero Marquinia (soft touch)

Pietra Savoia Antracite

Fokos Roccia

Fokos Sale

Striato matt

Striato gloss ★

Ossido Nero

Calce White

Fokos Creta

Nero Greco matt

Nero Greco gloss ★

Ossido Bruno

Pietra Grey

 ★ Due to the specific technical characteristics of this material, GLOSS surfaces may contain scratches and imperfections that cannot be 
considered as faults.

Gres finishes 1 – 6 – 12,5 Th. 4 weeks

PRICE GROUP A

PRICE GROUP B

PRICE GROUP C

È composta da un pannello  
da 14 mm laccato opaco nei nostri  
colori, sul quale viene applicata  
una lastra di Gres da 5 o 6 mm,  
coordinabile con piano e fianchetti. 
Nella pagina seguente trovi  
gli abbinamenti consigliati.
Realizzabile esclusivamente nella  
versione dritta, è disponibile 
nella maggior parte dei Gres 
del campionario, esclusi quelli 
non prodotti negli spessori richiesti.
Per un risultato uniforme si consiglia  
di allineare il colore della gola  
e della struttura a quello del pannello  
di supporto.

It is made up of a 14 mm panel 
lacquered matt in our colours, on 
which a 5 or 6 mm Gres slab is applied.
This door can be coordinated with 
the countertop and sides panels.
Recommended combinations are 
shown on the next page.
Available exclusively in the straight 
version, it comes in most Gres finishes 
from our range, except those not 
produced in the required thicknesses.
For a uniform look, we recommend 
matching the colour of the handle 
profile and the structure to that  
of the support panel.

Elle se compose d’un panneau de 
14 mm laqué mat dans nos couleurs, 
avec une plaque de Gres de 5 ou 6 mm, 
coordonnée avec le plan  
et les côtés latéraux. 
Les associations recommandées sont 
présentées en page suivante.
Disponible uniquement en version droite, 
elle existe dans la plupart des Gres de 
notre échantillonnage, sauf ceux non 
produits dans les épaisseurs requises.
Pour un rendu uniforme, nous conseillons 
d’harmoniser la couleur de la gorge  
et de la structure avec celle  
du panneau support.

L’anta TULLE è ora disponibile anche in Gres.
The TULLE door is now also available in Gres. / La façade TULLE est désormais disponible en Gres. /  
Die TULLE‑Front ist jetzt auch in Gres erhältlich. / La puerta TULLE está ahora disponible también en Gres.

ANKARA YAMUNA OPAL SILK YAMUNA MOKA SILKMAHAL SILK

Sie besteht aus einer 14 mm matt 
lackierten Trägerplatte in unseren 
Farben und einer 5 oder 6 mm starken 
Gres‑Platte, abgestimmt  
auf die Waschtischplatte  
und die Seitenteile. 
Die empfohlenen Kombinationen finden 
Sie auf der nächsten Seite.
Sie ist ausschließlich in der geraden 
Ausführung erhältlich und in den meisten 
Gres‑Oberflächen unseres Sortiments. 
Außer in solchen ohne die erforderlichen 
Stärken. Für ein einheitliches 
Erscheinungsbild empfehlen wir, die 
Farbe der Griffleiste und der Struktur  
an die Trägerplatte anzupassen.

Consta de un panel lacado mate  
de 14 mm en nuestros colores,  
sobre el cual se aplica una lámina 
de Gres de 5 o 6 mm, combinable 
con la encimera y los laterales. 
Las combinaciones recomendadas 
aparecen en la página siguiente.
Disponible únicamente en la versión 
recta, está presente en la mayoría 
de los Gres de nuestro muestrario, 
excepto los no fabricados en los 
espesores requeridos.
Para un resultado uniforme, 
aconsejamos alinear el color  
de la gola y de la estructura  
con el del panel 
de soporte.



Finiture
Finishes / Finitions / Oberflächen / Acabados

Colori
Colours / Couleurs / Farben / Colores

BIANCO 01 LUCE 80

CAPPUCCINO 90 TOSTATO 91

PEACH 67

JEANS 70

PLATINO 81 GRIGIO 82 FERRO 03 NERO 04 NUVOLA 58

CENERE 06 KAKI 07 GRAFITE 02 CANAPA 61 JUTA 60VANIGLIA 59 LIQUIRIZIA 62

TERRA 14 CACAO 64 LINO 19 FARD 54 FINESTRA 08

FANGO 63CIPRIA 53 BORDEAUX 24MATTONE 65ROSA QUARZO 66 ROSSO INDIA 26

CARMINIO 29 AMBRA 16ZAFFERANO 15

PAVONE 71

MENTA 73 TURCHESE 74VERDE VERONESE 76

PETROLIO 72 

OLIO 77

NAFTA 75 FIENO 55GIADA 38 NEBBIA 39BOSCO 37

POLVERE 46 OLTREMARE 48BLU MOBY 47ANICE 49 AVIO 44 MET. ALLUMINIO 05*

MET. ORO 17* MET. TITANIO 09* RAL + NCS

*SOLO OPACO / MATT ONLY / SEULEMENT MAT / NUR MATT / SOLO MATE

LACCATO LUCIDO
GLOSSY LACQUERED
LAQUÉ BRILLANT
GLÄNZEND LACKIERT
LACADO BRILLANTE

DOGATO OPACO LACCATO
DOGATO MATT
DOGATO MAT
DOGATO MATT
DOGATO MATE

LACCATO OPACO
MATT LACQUERED
LAQUÉ MAT
MATT LACKIERT
LACADO MATE

RIGATO OPACO LACCATO
RIGATO MATT
RIGATO MAT
RIGATO MATT
RIGATO MATE
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INOX 01 BRONZE 02 COAL 09

ROVERE SPACCATO

ROVERE FIAMMATO CASTAGNA

MEZZAFIAMMA NATURALE

ROVERE BRUNO

ROVERE FIAMMATO QUARZO

MEZZAFIAMMA GRIGIO

ROVERE AFFUMICATO

ROVERE FIAMMATO CORDA

NODATO CANYON

ARES CALCE

ROVERE FIAMMATO AGATA

PORONOCE LATTE

ARES BETON

NOCE CANALETTO

PORONOCE NAZIONALE

STEEL

Bimelaminico syncro 
Bimelamined Syncro / Bi-mélaminé Syncro
Bimelamin Syncro / Bi-melamina Syncro

Cannettato

ROVERE FIAMMATO TARTUFOROVERE FIAMMATO GRANO

ARCHEDA

VISONE ANTELAO CAREZZASILICECOTONE



ROVERE NORDICO CAFFÈ

CANAPA PORO BIANCO

CORDA 

ROVERE NORDICO CIOCCOLATO

JUTA PORO BIANCO

CASTAGNA

BIANCO PORO SCURO

AGATA

NOCE CANALETTO

FINESTRA PORO BIANCO

ROVERE NORDICO NATURALE

GRANO

OLMO

POLVERE PORO BIANCO

QUARZO

EUCALIPTO AFFUMICATO

AVIO PORO BIANCO

TARTUFO

Legni

Rovere fiammato decapé
Decapé Fiammato Oak / Chêne Fiammato Decapé	
Decapé Fiammato Eiche / Roble Fiammato Decapé

Rovere fiammato tinto
Fiammato Oak / Chêne Fiammato Teinté
Fiammato Eiche / Roble Fiammato

180 | 181 TULLE STUDIOARCHEDA

ARDESIA 145OSSIDO 146PORFIDO 119

ROVERE TEXAS 306

OLMO SCURO 303

ROVERE MONET 423 CEMENTO 143

OLMO BIONDO 134

BOTTICINO 410ANTIQUE

MALTA BIANCA 430

ROVERE VERSAILLES 418

MALTA GRIGIA 431

ROVERE CASTORO 301

MALTA CANAPA 432

TRAVERTINO TIVOLI 148SASSO 139

CALYPSO 435

DYONISUS 459

TOBACCO 440

Hpl unicolor

Fenix

IMPERO 438 MARMO GUATEMALA

GRIGIO EFESO 725

BIANCO 32

VERDE COMODORO 750

NERO 720

BLU FES 754

BIBER 717 BROMO 724 GRIGIO 718



FIOR DI PESCO

EMPERADOR DARK

VERDE GUATEMALA

NERO MARQUINIA

BIANCO CARRARA

PIETRA GREY

ROSSO LEVANTO

MARMI

Il marmo naturale entra  
nella nostra collezione come materiale 
prestigioso per top e lavabi.  
Ogni lastra è unica: variazioni di colore  
e venatura ne attestano l’autenticità 
e rendono ogni prodotto irripetibile.
Proponiamo 7 materiali, disponibili  
con finitura lucida o opaca,  
per valorizzare ambienti sia classici  
che contemporanei:

FIOR DI PESCO · opaco, lucido
BIANCO CARRARA · opaco, lucido
VERDE GUATEMALA · opaco, lucido
ROSSO LEVANTO · opaco
EMPERADOR DARK· opaco, lucido
PIETRA GREY · opaco
NERO MARQUINIA· opaco, lucido

Le immagini qui riportate hanno valore 
puramente indicativo: trattandosi  
di un materiale naturale, ogni fornitura 
presenterà differenze uniche in colore, 
venature e movimento della pietra.

Natural marble joins our collection  
as a premium material for worktops  
and washbasins. Each slab is one of  
a kind: variations in colour and veining 
confirm its authenticity and make every 
piece truly unique.
We offer 7 marble options, available  
in polished or matt finishes, suitable for 
both classic and contemporary interiors:

FIOR DI PESCO · matt, polished
BIANCO CARRARA · matt, polished
VERDE GUATEMALA · matt, polished
ROSSO LEVANTO · matt
EMPERADOR DARK · matt, polished
PIETRA GREY · matt
NERO MARQUINIA · matt, polished

The images shown here are for 
reference only. As a natural material, 
each batch will feature unique 
variations in colour, veining and surface 
movement.

Le marbre naturel rejoint notre collection 
comme matériau d’exception pour 
plans de toilette et vasques. 
Chaque dalle est unique : les variations 
de couleur et de veinage  
en garantissent l’authenticité et offrent  
à chaque pièce un caractère exclusif.
Nous proposons 7 marbres, disponibles 
en finition polie ou mate, adaptés aux 
environnements classiques comme 
contemporains :

FIOR DI PESCO · mat, poli
BIANCO CARRARA · mat, poli
VERDE GUATEMALA · mat, poli
ROSSO LEVANTO · mat
EMPERADOR DARK · mat, poli
PIETRA GREY · mat
NERO MARQUINIA · mat, poli

Les images présentées ici sont 
purement indicatives : étant un matériau 
naturel, chaque fourniture présentera 
ses propres variations de couleur,  
de veinage et de texture.

Naturmarmor ergänzt unsere Kollektion 
als hochwertiges Material  
für Waschtische und Waschbecken.  
Jede Platte ist ein Unikat: Farbnuancen 
und Maserungen bezeugen ihre 
Echtheit und machen jedes Produkt 
unverwechselbar.
Wir bieten 7 Marmorsorten an, jeweils 
in glänzender oder matter Oberfläche, 
passend für klassische wie moderne 
Raumkonzepte:

FIOR DI PESCO · matt, glänzend
BIANCO CARRARA · matt, glänzend
VERDE GUATEMALA · matt, glänzend
ROSSO LEVANTO · matt
EMPERADOR DARK · matt, glänzend
PIETRA GREY · matt
NERO MARQUINIA · matt, glänzend

Die hier gezeigten Abbildungen dienen 
ausschließlich als Beispiel. Da es sich um 
ein Naturmaterial handelt, weist jede 
Lieferung individuelle Unterschiede  
in Farbe, Maserung und Struktur auf.

El mármol natural se incorpora  
a nuestra colección como un material 
exclusivo para encimeras y lavabos. 
Cada losa es única: las variaciones  
de color y veta confirman su 
autenticidad y hacen que cada pieza 
sea irrepetible.
Ofrecemos 7 mármoles, disponibles 
en acabado brillante o mate, ideales 
tanto para espacios clásicos como 
contemporáneos:

FIOR DI PESCO · mate, brillante
BIANCO CARRARA · mate, brillante
VERDE GUATEMALA · mate, brillante
ROSSO LEVANTO · mate
EMPERADOR DARK · mate, brillante
PIETRA GREY · mate
NERO MARQUINIA · mate, brillante

Las imágenes aquí mostradas son 
meramente orientativas. Al tratarse  
de un material natural, cada suministro 
presentará variaciones propias en color, 
vetas y textura.

Selezione marmi naturali.
Natural marble selection. / Sélection de marbres naturels. /  
Auswahl an Naturmarmor. / Selección de mármoles naturales.
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Archeda, al fine di migliorare 
le caratteristiche tecniche e 
qualitative della sua produzione, si 
riserva di apportare, anche senza 
preavviso, tutte le modifiche che si 
rendessero necessarie.

To improve the technical and the 
qualitative characteristics of the 
production, Archeda reserves 
the right to make all the suitable 
modifications without previous 
notice.

A fin daméliorer les 
caractéristiques techniques et 
qualitatives de sa production, 
la société Archeda se réserve 
le droit dapporter, même sans 
preavis, toutes les modifications 
qui seront jugées nécessaires.

Um technische und qualitative 
Merkmale der Produktion zu 
verbessern, behält sich Archeda 
vor, alle nötige Abänderungen, 
ohne Avisierungen, 
vorzunehmen.

Archeda, a fin de mejorar las 
características técnicas y 
cualitativas de su producción, 
se reserva el derecho de aportar, 
incluso sin previo aviso, todas 
las modificaciones necesarias.



archeda.eu


